
L évfolyam. Nagyvárad, 1895. deczcmber 23. 8-ik szám.
Előfizetési, feltételeit: 

Szétküldéssel
helyben vayy vidékre postán :

Egy hóra.. 40 kr.
Negyedévre .... 1 fit — kr.
Félévre....................2 fit — kr.
Egész évre . ... 4 írt — kr.

Ki,adó-hivatal:
K ónk II t li li ii j o 8-u (<*/,»,(itilwiriw‘gyel 
íniarékpénztári épüld), hova a hirdető- 

sck és az. olöllzotÓH-dijak küldendők.

Egyes szám ára 8 kr.
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TAR S A D A Lm I HETILAP.

H irdetések d ija:
fí hasábos petitsorért egyszer . ti kr. 
Háromszor és többször .... 4 kr.
Nyilttér 4 hasábos petitsorért . 20 kr. 
BélyegdiJ minden hirdetés és

nyilttérért................................... 30 kr,
Reelamok soronként 1 frt.

Szerkesztési iroda: 
Kossuth Lajos-utcza (Biharmegyel 

takarékpénztári épület).
Kéziratok vissza nem küldetnek.

Táviratok.
SSjjssEuálié sjarasztwk.

N .CJoroszló, decz. 22. (A »II. É « eredeti 
távirata.) Rettenetes bosszúról érkezik hír Kecskés 
községből. A község népe, melyet a körjegyző ál­
lítólag a maga érdekében szakadatlanul terhes és 
tömeges közmunkára rendelt ki, felgyújtotta s porrá 
cgctte a jegyző épületeit. Kecskés községben leg­
utóbb hatalmas kőszénerekre akadtak. Bakó Ká­
roly körjegyző legott részvénytársaság alakítására 
gondolt s folyamodott is a bányászati engedélyért, 
egyúttal elrendelte, hogy az utat a lakosság elké­
szítse^ Az ut elkészült, de a munkásemberek, kik 
e»ak b napi munkái a kötelezték magukat, gondol­
ván, hogy, a munkatöbbletet nem számítják be ne­
kik, — féktelen haragjukban bőszét állottak a 
jegyzőn.

öiig^-áikos tizenötéves Seány.
Budapest, decz. 22. (A »II. É“. ered. táv.) 

ixákúczi Margit, Rákóczi Antal crzsébetfalvai la­
kos, tizenötéves leánya ma este sógora Kossuth- 
nrvai lakásán gyufa-oldatot ivott és meghalt. A 
szerencsétlen leány szerelmi bubánatában követte 
el végzetes tettét.

A szocatiá’isták országos kon­
gresszusa.

Budapest, decz. 22. (A »II. É < eredeti 
táv.) A nemzetközi szocziálisták deczcmber 25, 26 
és 27-iki napjaira a Károlykörutra országos gyű­
lést jelentettek be a rendőrségnél. A gyűlés napi­
rendje a következő : l. 11-es bizottság jelentése a 
szocziáldemokrácziáról ; 2. a sajtó ; 3. Országos 
bizottság választása; 4. Indítványok. A szocziális­
ták azt hiszik, hogy est a nyilvános, országos gyű­
lést, a melyre a vidéki szocziálistákat is meghív­
tak, a rendőrség engedélyezni fogja, mert itt nem | 
nini küldöttek vesznek részt a szocziálisták.

Szerbia államcsőd előtt.
Budapest, decz. 22. (A II. E. eredeti táv­

irata.) Belgráditól táv.rják : Dr. Vuics Mihály 
előbbi radikális pénzügyminiszter szigorú kritiká­
val foglalkozik Szerbia 1896-iki biidgetjével és ; 
azt mondja, hogy az állami szükségletek túlmagas 
felemelése állami csődöt idézhet elő.

Körözött sikkasztó.
Budapest, decz. 22. (A II. É. eredeti táv­

irata.) A rendőrség egy Milosooljevics Vladimir ne- 
vii távirda-hivatálnokot köröz, a ki 16183 dinár 
el sikkasztás után megszökött Majdamp ékből (Szer­
bia.) A sikkasztó két fivére társaságában utazik; 
kinyomoztatását és esetleges letartóztatását a bécsi 
szerb követség kérte a belügyminisztériumtól. A 
szökevény személyleirása 42 éves, középtestalko- 
tású, szőke, szemei kékek, szakálla és bajusza sár­
gás , haja szőke, kissé szürkés, előkelő rokonszenves 
külsejű, beszél szerbül, németül és románul. A ki 
elfogja, ezer forint jutalomban részesül.

Középkori lelet.
Budapest, decz. 22. (A »11. lé. - er. távit-.)

A budai uj királyi palota alapozási munkálatai 
közben egy gót kapuzat került felszínre, mely — 
mint a kiküldött szakértők hiszik, abból az időből 
való, mikor az Anjou-házbeli királyok fényes ud­
vart tartottak Budán. A kapu köveit az építés­
vezetőség őrzi.

Gyermekeket fosztogató pin*
ezérnö.

Budapest, decz. 22 (A „H. É.“ ered. táv.) 
A rendőrséghez hónapok óta panaszok érkeztek 
be, hogy valami ismeretlen nő az utczán hazasi­
ető iskolás gyermekek füleiből kiszedi a fülön­
függőket és megfosztja őket mind m értékes 
tárgytól. A rendőrség kinyomozta, hogy a tol­
vaj nő nem más, mint valami Hertz Anna nevű 
budapesti születésű 30 éves volt pinezérnő.

öj monopolok Törökországban.
Budapest, decz. 22. (A »II. É<. ered. táv.) 

Ide érkezett táviratok szerint a sok tervezet közül, 
melyeket hivatott és hívatlan finánc-zsenik a török 
pénzügyminiszternek az állami bevételek szaporí­
tása czéljából előterjesztettek, csak kettőt méltat­
tak figyelemre : a gyufa és petróleum monopólium 
életbeléptetésére vonatkozó javaslatot. A gyufa mo­
nopóliumtól nem sokat várnak, mert az egész be­
vitel alig tesz ki 2—2 és fél millió frankot, mi 
leginkább az osztrák és magyar ipar javára esik.

A petróleum monopólium azonban sokkal 
jobb kilátással kecsegtet. Törökország meglehetősen 
sok petróleumot fogyaszt, melyet majdnem kizá­
rólag Oroszországból, az Egyesült-Államokból és 
némiképen Romániából is hozat. A bevitel éven- 
kint 14—16 millió frankra rúg. Azon kívül van 
Törökországnak Albániában nehány petróleum bá­
nyája, melyek azonban még miveletlenek.

A pénzügyminiszter elé terjesztett terv szerint 
a dohány-társaság mintájára külön részvénytársa­
ság alakíttatnék ; jövedelmeiből bizonyos részt a kor­
mány is kapna, vagy pedig évi fix összegű pót­
lékban részesülne, melyet 10 vagy már 20 évig 
tükésittetvén, alapul szolgálna egy uj kölcsönnek, 
mely 4 esetleg 5 millió fontot tenne ki. A tárgya­
lások kedvező eredménynyel folynak.

A radikálisok Belgrádban.
Budapest, decz. 22. (A „H. É.“ ered. táv) 

Belgráditól tárirják : A radikálispártiak és az 
orosz nagykövetség közötti viszony, úgy lát­
óik, meghidegült. Báró Rosen belgrádi orosz­
nagykövet ugyanis megszakította minden élőb­
béin összekötettAset a radikális pártnak elnöké­
vel Perzsiauival. Az orosz nagykövetségnél, 
a izár neve napja alkalmából tartott Te 
deumuál a radikális párt vezérei közül csak 
Tausanovics volt jelen, mig a többi: Pasties, 
(Indes, Geaja távollétükkel tüntettek az orosz 
nagy követség ellen.

Vúrosatyák választása.
— Izgalmas vasárnap. —

Régóta volt olyan sürgés-forgás Nagyváradon 
mint tegnap. Nem csuda : városatyákat választot- 
tottak a polgárok mind a három városrészben.

Olasziban Mezey Mihály választási elnök 
reggel 9 órakor nyitotta meg a választást ; jegyző 
S z t a r i 1 1 János volt. A pártok bizalmi férfiakul 
Szokoly Tamást, K unyhósi Jánost, dr. 
B a r ó t h y Ákost és S t a r k Gyulát nevezték 
meg.

A hatóság részéről mint azonosságai tanuk 
P a p o 1 c z y Ferencz alkapitány és L ő r i n c z y 
Gyula rbiztos volt jelen.

A szavazók eleinte egymásnak adták a kilin­

cset és hol engedték, hol nem magukat kapaczi- 
tálni, mig dél felé már megcsappant az érdeklődés 
és a törvényben előirt záróra után a politikai pár­
tok által megállapított liszta győzelmesen került 
ki az urnából, bár ellene némelyek erős agitácziót 
igyekeztek kifejteni.

A megválasztott törvényhatósági bizottsági ta­
gok névsora a következő :

Schöpflin Ág. (508), uj Dr. Bozúky Alajos (501), 
Szokoly Tamás (471), Palotay László (430), Iíókus 
Vidor (425), Sípos Orbán (381), Gyöngyosy Lajos 
tszki biró (364), Dr. Iloványi Gyula (364), Dr. Várady 
Zsigmond (359), Miskolczy Barnabás (356), Guttmann 
József (325), Serdült Bálint (297).

Ezeken kívül szavatokat nyertek :
Dénes János (193), dr. Ehrlich Ignácz (220), 

Gábor J. (167), Horváth Ferencz (136), Kárger S. 
(195), Nováky Rudolf (261), Ováry Lajos (132), stb.

Veienczén és Váralján id. Ullman Izidor 
elnökölt. S züts Dezső a jegyzői tiszttel volt fel­
ruházva. Bizalmi férfiak voltak : Moskovits Miksa, 
Papp György, Mandel Manó, Wallerstein Salamon, 
Feldmann Mór. A hatósági tanuk Szabó Gábor, 
Kassay István rbiztosok.

Ebben a városrészben amilyen hevesen indul­
tak neki a választásnak, olyan simán és csendesen 
végződött. A M o-skovits és U 11 m a n-párt 
egyesült és igy a legpéldásabb rendben, csendben 
leadtnk 258 szavazatot, melyből S erényi Gusz­
táv 254, Berger Dániel 253, dr. F r i e d 1 ä n- 
d e r Sámuel 252, dr. Moskovits József 252 
(uj), Schvarcz Antal 251, A m i g ó Mór 242 
(uj), T e r n y e i Antal 238 (uj), G á b e 1 Jakab 
193 (uj) szavazatot kapott. Utóbbit csak három 
évre választották.

Az eredmény kihirdetését éljenekkel fogadták 
a választók.

Újváros iránt érdeklődött ezúttal is legnagyobb 
mértékben a közönség, mert ebben a városrészben 
mindig szokott lenni egy kis meglepetés. Ezúttal 
is érdekes harcz fejlődött ki a megállapított lista 
hívei és azok között, akik minden áron szerettek 
volna rést ütni a hivatalos névsoron.

Mindamellett a nagyobb meglepetés elmaradt, 
mert csak egyetlen jelölt bukott ki a listából: 
Balogh Dömét szorította ki Landler Ferencz 
nehány szavazattal.

Soha érdekesebb választás még nem folyt le 
Újvároson, mint most vasárnap ; a fellobogózott 
bérkocsik egész nap robogtak az utczákon és a 
kortesek majd hajba kaptak a »Sas» kapuja alatt, 
annyira őrizték, védelmezték érdekeiket.

IIo v á n y i Géza elnök pont 9 órakor meg­
nyitotta a választást és miután konstatálta, hogy 
Sólyom Gyula kirendelt jegyző, dr. Bodor 
Károly, Nagy Lajos, D i ó s y Soma, D é r y 
János bizalmi férfiak, S a r k a d i Ignácz, M a n- 
d e 1 Ferencz azonossági tanuk jelen vannak, meg­
kezdődött a szavazás, még pedig olyan rohamosan, 
hogy csak az olyan tapintatos és ügyes elnök volt 
képes a nagy feladatnak közmegelégedésre meg­
felelni, mint Iloványi Géza.

Már délben 400 szavazat lett beadva ; zár­
órakor, mely törvény szerint délután 4 órakor 
állott be, 539 szavazat volt az urnában.

Az összeszámolás 9 órakor este ért véget, 
mert az úgynevezett »szüzliszták«-ból, egybevéve az 
összes pártárnyalatokat, csak 130 került ki az 
urnából.

A ki félévre előfizet részt vesz a sorsolásban.
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Nagy érdeklődést keltett az a folytonos harcz, 
melyet a számok vívtak a Landler és Balogh 
nevek után.

Másfél órán keresztül Balogh folytonosan előbb 
volt Landlernél 5, 10 szavazattal, végre a jelen­
voltak nagy éljenzése közben legyűrte és mindvé­
gig megtartotta a többséget.

Egyébiránt a kedélyeskedésből is kijutott az 
újvárosi választáson. Akadt oly hazafi, aki Bánf- 
fy miniszterelnökre, Kossuth Ferenczre is sza­
vazott és a pártatlan elnök ezeket a szavazatokat 
és híven megörökítette a hivatalos jegyzőkönyvben.

Az eredményt a következő névsor után jel­
zett számok mutatják :

Dr. Berkovits Ferencz (521), Iloványi Géza (515). 
Stern Herman (452), Dr. Eadü Ignácz (419), Schütz 
Albert (416), Fekete László (396), Kunyhósi János 
CS81), Mészáros József (303), Mihalovics János (289), 
Ländler Ferencz (241) (nj).

Ezek lettek hát hat évre bizott­
sági tagokul megválasztva.

Balogh Döme 228, N. Justh Sándor 196, 
Sulyok István 178, dr, Adorján Armin 103, dr. 
Grosz Menyhért 93, Fassie Pál 66 és Steiner M. 
Albert 56 szavazatot kaptak; a többi aspiránsok 
figyelembe alig vehető eredménynyel fáradoztak a 
választás hevében.

H o v á n y i Géza elnököt, midőn az eredményt 
kihirdette, viharosan megéljenezték, melynek lecsil- 
lapultával Stern Herman szép szavakban mon­
dott neki köszönetét a tapintatos és igazán sok- 
fáradságot és türelmet igényelt vezetésért.

Fóriss Fist a meghalt.
A magyar színművészet egyik figye­

lemre méltó jelese : a kedves Fóriss 
Pista, a kinek halálhíre a "nyáron már meg­
rémítette egyszer a várad! közönséget, mint 
az „Aradi Közlöny“ tegnap érkezett számá­
ban olvassuk, m e g' h alt. Ä szomorú hírt 
következőkben reprodukáljuk :

— Fóriss meghalt. Lapzártakor vesszük a 
megdöbbentő hirt, hogy az aradi színtársulat jeles 
komikusa Fóriss Pista a 21 rőt 22-re virradó éj­
jel megkap. Barátainak szeretete virrasszon örök 
a’ma feie t.

* h szent József intézet karácsonyi 
Ünnepélye. Vasárnap délután 5 órakor a szent 
József intézet növendékei sikerült karácsonyi játékot 
rendeztek, melyet igen szép számú közönség hall-

..HÉTFŐT ÉRTESÍTŐ“.

gatott végig élénk tetszésnyilvánítások kíséretében. 
X passió-játék czime : »Bethlehemi csillag.« Énekes 
karácsonyi játék 4 felvonásban. A kitünően be­
tanult játék előadásában különösen O r m a i 
Lajos (1 leródes), IC ő r ö s Lajos (Sátán), E r n y i 
János (Belli rabbi) és Radetzky Károly 
(Hebron pásztor) tűntek ki értelmes és élvezetes 
játékukkal. A színpadi díszítményeket dr. N é- 
m e t h y Gyula és IC i s s Károly állították össze ; 
a darab egybeállításáért Halász Gyulát, a ren­
dezésért pedig Brém Lőrinczet és Z s á k 
Adolfot illeti dicséret. Az érdekes ünnepi játék 
fél hat órakor ért véget s a szereplők és rende­
zők számára az intézet alkormányzója thea-estelyt 
rendezett.

* A „Rabsegélyző egylet“ választ 
mányi gyűlése. Ä »Rabsegélyző egylet« tegnap 
délelőtt a kir. ügyészség termében tartotta meg 
választmányi gyűlését, Bcliczay elnök betegsége 
folytán Gyöngyösy Lajos alelnök elnöklete alatt.

jelen voltak : Bulyovszky József dr. ügyész. 
Böhm Jenő kir. alügyész. IC. Nagy Sándor tit­
kár, L áz ár Márton, N e s z t o r József, Nyíri 
György, Schwach offer Ferencz, S zabó Jó­
zsef, Szász Ágoston, W inkier Lajos, Z i g r c 
Miklós, választmányi tagok.

K. Nagy Sándor titkár jelentést tett a f. évi 
május 26-án tartott közgyűlésen kiutalt segélyezé­
sekről, azután előterjesztette az azóta beérkezett 
folyamodásokat, melyeket a gyűlés, egynek ki­
vételével, elfogadott, s a folyamodóknak átlag 65 
irtot utalt ki. Továbbá arról tett jelentést a titkár, 
hogy az igazságügyminiszter az adóhivatal utján 
1200 frtot utalt ki a „Rabsegélyző egylet“ részére ; 
a választmány az összeg felvételével Gyöngyösy 
Lajos alelnököt bízta meg.

Ezek után Nesztor József a rabiskolára és 
a rabok között kiosztandó erkölcsös könyvekre 
vonatkozólag intéz kérdést a titkárhoz. T i t k á r 
válaszában biztosítja fölszólalót, hogy az iskola 
megfelel czéljának, s a jó könyvekről szintén gon­
doskodtak.

Nesztor József a titkár válaszát tudomásul 
vette.

Ezután a gyűlés 11 és fél órakor véget ért.
* Hymen. F r i e d m a n n Jakab törekvő 

fiatal kereskedő f. hó 25-én szerdán délelőtt tartja 
esküvőjét M ti 1 1 c r Sarolta kisasszonynyal A 
polgári egybekelést délután a menyasszonyi háznál 
egyházi áldás fogja követni.

* A román ifjtsság konczertje. A nagy­
vár* di rumáii ifjúság szokásához liivea a közelgő 
farsang alkalmával ismét konczerttel egybekötött 
tánczestélyt fog rendezni. A fénye* estély 1896. 
január 30-án fog lefolyni a „Zöldfa“ szálloda 
nagytermében, s a rendezőség a műsort eddig a 
következő pontokban állapította meg-, i, in­
duló. Énekli az ifjúsági dalárda. 2. Hegedű- 
játék. Előadja Pop Silvius. 3. 0 i s 1 a. Jelmezes 
daljáték. Előadja az ifjúsági dalárda. 4. Z o n- 
gorajáték. Előadja Marienescu I)élia

urhölgy.5. Szavalat.„R u g & d e la 0 h i sete v..‘ 
(A kizetói búcsú járás.) Vígjáték 1 felvonásban. Irta 
Vulkán József. Szünet közben az ifjúság a 
„Oaluseriul“ és „Batuta“ nevű tánezokat fogja 
lejteni nemzeti öltözetben. A próbák — mint már 
jeleztük — Vulkán József rendezése mellett 
serényen folynak, s igy január 30-án érdekes es­
tére lesz kilátása a nagyváradi magyar és román 
intelligencziának.

* Uj gazdasági tudósítók. A földmi ve- 
lcsügyi miniszter P o p o v i t s Ferencz ricnyi és 
Spitzer Izsó vaskóhi lakosokat bízta meg a 
löldmivclési minisztériumhoz terjesztendő s a vaskóin 
járást illető állandó gazdasági tudósítás teljesítésé­
nek tisztével.

* Pályázati hirdetés. A posta- és távirda- 
igazgatóság 3 megüresedett postamesteri állásra 
hirdet pályázatot tiszti szerződés mellett. 1 A 
kassai kerületben Bazilikán, Abauj-Torna megyében 
III. oszt. postahivatal. Készpénzfizetés 100 írt 
Evdíj 189 fit; 40 fit irodai-, 16 fit kézbesitési- 
180 fit szállítási dij. 2. Kagy-Jieregen, Bercg

! megyében III. osztályú postahivatal. Készpénzfizetés 
! 100, 150 frt, évdij 40 fit, irodai-, 12 Irt kézbe­

sítési, 100 frt szállítási d:j. 3. A soproni kerületben 
Molnáriban, Vasmegyében III. oszt. postahivatal. 
Készpénzfizetés 100 frt, évdij 300 frt, irodai 40 
frt, kézbesítési 42 fit, 500 Irt szállítási dij. A 
pályázók tényleges szolgálatban álló postamesterek 
és kiadók, vagy ilyen jelöltek, vagy legalább 18 
éves szakképzett, illetve polgári iskolát végzett 
egyének" lehetnek. A folyamodványok az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

* A tegnapi munkaszünet. A helybeli 
kereskedők a „ Pester-1 Joy d “ -ban azt olvasták, 
hogy a kereskedelmi miniszter a karácsonyi 
ünnepet megelőző vasárnapra a munkaszünetet 
felfüggesztette. Ezen rendelethez híven a hely­
beli Kereskedők tegnap egész nap nyitva tartot­
ták üzleteiket, a miért a rendőrség is közbelépett 
s felelősségre fogja vonni őket, a mennyiben a 
fentemlitelt hirlap által közölt miniszteri rendelet 
a rendőrséghez tegnapig nem érkezett meg Nagy­
vára dra.

* Vonatkésések A voua-ok tetfiiíip a rendkívül 
nacy személyforgalom mi"tt 4"> jierc-znyi késéssel érkeztek 
a pályaudvarba. Vulésziniileg a karácsonyi látogatások ne­
velték meg ennyire az utasok számát.

* Ilrti sakk-szemle" rzim. alatt uj rovatot 
nyitottunk, melynek vezet Ait (loszte'si Ödön, lopunk 
Munkatársa vette át. deszlesi Ödön a sakkja te 
terén kiváló helyit foglal el és iijy joggal aj'ndhnt- 
jak rovatát az érdeklődői: figyelmébe.. Itt még csal 
azt kívánjuk megemlíteni, hagy sakklap csak egn 
van Maggarországon a lindapesti sakkszemle, mely 
havonkint, egyszer jelenik meg és ára 2 frt. A 
„Hétfői fér lesi tv“ haeonkint négyszer, ötször |rJ a: 
olvasó kezébe és előfizetési ára csat: / frt. a mell dl 
lioípj bő és tartalmas lapot iálunk a rovaton kiéül.

Hí

E! 11 angzott akkord ok.
— á „Hétfői Értesítő“ eredeti lárczája. —

Irta G;uia,
A vén Soma, a vármegye legöregebb hajdúja 

ha akarta, hát a dolmánya ujjából kirázhatott volna 
egy második ezeregyéjet, csalt hallgatni kellett 
volna, Csak úgy folyt a szájáról a szó, szépen, vi­
lágosan, folyékonyan. Ha nem jutott eszébe valami, 
nem jött zavarba. Elmondta úgy a történetet, ahogy 
ő gondolta ki. Vén volt már a legény. Fiatal ko­
rában sokáig betyárkodott itt a homokon, a náda- 
sok ban s ismerte a lapos, ingoványos vármegyét 
mint a keze tenyerét. '

Egy délután megint a levéltárban kotoztam. 
rt-gy nagy csomó olajfestésü képre akadtam egy 
aca fenekén. Egymásba göngyölítve hevertek a 

■.-asznak, nem bántották őket azóta, mióta ide be­
vettek. Szépen kibontogattam a képeket és sorba 
nézegettem őket, Gyarló alkotás volt valamennyi: 
kivehetőben tájképek, ijesztően sötét szinü tanul­
mányik: hollófekete haj esetlen tartásu asszonyok. 
A legerdekesebb volt rajtuk a név. Egyszerűen 
annyi volt jegyezve a képek sarkába : VILMA 
Főbb semmi más, sem évszám, sem egyéb jelzés. 
A lada fenekén találta egy felig elmosódott kréta- 
rajzot. Az első pillantá va látszott, hogy nem attól 
a kéztől származik, mint a többi, egy évszám volt 
mindössze alatta : 1853. Egy szelíd tekintetű, szőke 
hajú fiatal asszonyt ábrázolt a kép. Sokáig elnéz­
nem és elgondolkoztam. Bizonyosan ez a fiatal, áb­

rándos nő szeretett fe.stegetni, aztán lerajzolta őt 
valami igazi művész. Néztem a képet hosszan, figyel 
mesen. Nagyon jeles munka volt. A darabos kréta 
biztosan és határozottan fogott a művész kezében. 
Volt valami visszaadhatatlan magdolnai szelídség, 
fájdalom, ábránd, keserű való és színes költészet 
azokban a szemekben. A gyakorlatlan szem is lát­
hatta az első pillantásra, hogy ez a kép művésznőt 
ábrázol, kinek tulfinomult lelkében kinyíltak az esz­
tétika virágai és szenvedett sokat. Szépnek nem 
volt mondható a nő, az arezvonások inkább szel­
lemet és művészi ziláltságot, hányavetiséget tük­
röztek viszsza, mint szépséget. A nagyon szép nő 
sohasem lehet igazán szellemes. A nagy szépség 
bizonyos fokú gőggel jár mindig, és a szépség gőgje 
ostobává teszi a legszellemesebb nőt is. A szép gő- 
gössével ellenkező a művészi büszkeség. A művész 
gőgje mindig többé-kevésbbé jogosult ; mert kol­
légái között félreteszi büszkeségét a legnagyobb 
szellem is, de a profán ostoba emberi lelkek előtt 
védőpajzsul használja dölyfös büszkeségét. Nos hat 
ez a művészi dölyf gyönyörűen nyert kifejezést ezen 
az arezon. Ott volt az ajkszeglet gúnyolódó voná­
sában, az áll büszke hajlásúban. Hanem aki a sze­
mekbe tekintett, a magas szabályos homlokra, 
amelyről sima egyszerűséggel hajoltak hátra a dús 
szőke fürtök, az nem vette észre az ajak gúnyos, 
kissé kötekedő ránczát.

Aztán eszembe jutott a kép alatt lévő évszám. 
Abban az időben a vén Soma már a vármegyét 
szolgálta s tudnia kell róla, hogy mi volt a neve 
és a története ennek az érdekes arczu fiatal nőnek, 
knek munkált, gondossággal megtartott képeit 
félredobják gy szemetes, poros ládába Nagyon el­

felejthették, mikor meghalt. Vagy ő akarta, hogy 
felejtsék el ? . . .

Kinéztem a folyosóra.
Soma ott támasztotta hátával a vármegye fa­

lát és csendesen pipázgatott.
— Jöjjön be Soma bácsi, kérdezni akarok va 

lamit !
Az öreg készségesen biczcgctt be a szobába. 

Rámutattam a képre.
— Ismerte maga azt, akit ez a kép ábrázol ?
Az. öreg, homályos szemeivel sokáig elnéz ír 

jobbról is balról is a képet. Valami por vagy m ás 
hullott a szemébe, mert nagyon hunyorgatott és 
két köny hullott végig barázdás, barna arczán.

— Ismerte ?
Soma, n vén hajdú némán bólintott. Aztán 

újra elmerült a kép nézésébe.
— Szegény Vilma kisasszony : — mondá só­

hajtva nagysokára. Észrevette, hogy kíváncsian 
lesem a szavait, hát leült egy bőrös székre az ajtó 
mellé és elmondta szépen sorjában a Kövessy Vilma 
történetét abból az időből, mikor nem volt szabad 
magyarul tudni, és eltagadta az is, aki tudott.

— Nagyon jól emlékszem az egész dologra. 
Sokáig beszéltek akkor erről az emberek, de csak 
úgy titokban egymás között, mert féltek mind­
nyájan az öreg Kövessy haragjától, aki abban az 
időben nagy ur volt a vármegyében. Élet és halál 
ura, ott huzatott fel akárkit, ahol akart. Azokban a 
szomorú években fő-főkormánybiztos volt ő a mi 
vármegyénkben, hát azt csinálta, a mit akart.

m
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Karácsonyra.
Nagyvárad, dccz. 22.

A keresztyén-világ úgy ünnepli a kará­
csony napját, mint a Megváltó születés-napját. 
A Messiás, kire az elnyomott népek epeked­
ve várakoztak, kinek eljövetelét a látnokok 
homályos szavai sejteni engedték, ldt költők 
és bölcsek eldereztek : Róma építése után a 
750-ik esztendő körűi megszületett Palesztina 
egyik legkiesebb tartományában, Galileában, 
Názáret nevű városkában.

Az ember fia, kiről a kinyilatkoztatás 
megmondotta, hogy el fog jönni megvál­
tani e világot: szegény családban született. 
Az írás tudni akarja, hogy bölc-oje jászol 
volt A jászolban szüleiett gyermek később, 
midőn tömevekedett, isteni tanokat hirdetett, 
amelyek meghódították az emberek szivét, 
lelkét ; amelyek a rothadásiak indult ó-vi­
lágot regenerálták.

*
* *

Midőn a Messiás szűk-tett, a messze ter­
jedő római birodalomban Augusztus ural­
kodott s a köztársasági erkölcsök a leg­
nagyobb mértékben hanyatlani kezdettek. 
Ama nagyszerű állami fejlődés, mely egy 
maroknyi nép fenséges küzdelmének folva- 
niáuyaként jelentkezett, kezd megakadni, sőt 
bomladozni. Külső ragyogása még ugvau 
megvan, de az erély, mely folytonos küz­
delmek között óriási erőfeszítéssel alkot­
mányt teremt — már hiányzik Hosszas 
párltusák és harezok kifárasztották Rómát, 
a világ urát: béke. nyugalom után vágyott. 
Azt hitte, hogy a békét, nyugalmat meg­
találja az egyeduralomban. Megkezdődött a 
sülyedés. Octavianus lassanként minden ha­
talmat magához von. Ilizeleg a népnek s 
ez viszont neki. Valamelyik talpnyaló azt 
indítványozta, hogy tegyék meg Augusz­
tusnak, mely elnevezés nem kevesebbet je­
lent, mint dicső, felséges. E név eddig 
csak az isteneknek adatott. Felmenlették a 
Lex Cincin megtartása alól, mely az aján- 
dékosztogatásokat korlátolta s ebből később 
az Augusztus iránt nyilvánuló hyperlojalitás 
azt magyarázta ki. hogy az imperátorok 
nincsenek megkötve vy.gy korlátozva sem­
miféle törvény által. Övé volt a hadsereg, 
jogairól a nép lemondott az ő javára.

3
Augusztus valóságos egyeduralkodó volt, 
Roma szenátorai úgyszólván semmik. Ré­
széinek, szavaznak, amint uruk akarja és 
kívánja. Miért ne? Augusztus fizeti őket. 
Ezeknek adat pénzt, a régi római nép utó­
dainak pedig kenyeret és czirkust. Panem 
et circenses ! kiabált a söpredék. Az ünne­
pek, vigazságok Augusztus uralkodása alatt 
nsgyon megszaporodtak. Megünnepelték a 
nagy urak születésnapját, nevenapját, győ­
zelmei évfordulóját, a harcztérről visszatéré- 
sének napját. Maga is rendezett viadorjá­
tékokat, versenyfutásokat a czirkuszban.

Augusztusról nagyon elágazók a véle­
mények. Soka-n dicsőitik a béke áldásaiért, 
sokan elitélik, mert alatta tűnnek el a köz- 
társasági érkötcsök. Voltak erényei, de azok 
nem értek föl hibáival.

Jól játszottam szerepemet? Halála 
elött kevéssel ezt kérdezte a körülötte állók­
tól. Maga is tudta tehát, hogy tettető volt.

*

Sokan foglalkoztak Róma hanyatlásán::k 
és bukásának okaival. Legmélyrehatóbban 
Vizsgálta azokat G ibbon és Montescpiien. 
Mindenik vizsgáló beismeri, hogy a bukás 
egyik íőoka a világváros erkölcseinek el­
fajulása volt. A szűzies családi élet, mely 
nemzeti erények szülője, nem létezett. Sem 
a fiúgyermekek, sem a nők nevelésére nem 
fordítottak többé gondot. A rhetorok meg­
tanították a iiukat, arra, hogy miként kell­
jen a tiszta igazságot elferdíteni, a rósz 
ügyet is ügyesen védeni s fogas kérdésekkel 
az ellenfél érveit megdönteni, vagy legalább 
gyöngíteni. A nevelésnek nem volt komoly 
erkölcsi alapja A fiatalság zöme élvezetek­
nek, kicsapongásoknak adta át magát. A 
materializmus diadalt ült Rómában, Írói, 
költői ledérek kezdenek lenni s a tiszteleten ! 
és becsülésen alapuló szerelemről nem tud- 
iMK semmit. Roma leg'elokelőbb hölgyei is 
csak h u agra, csak érzékiségre neveltettek. 
Szinte undorral tekintünk be Róma leg- i 
jelesebbjeinek magánéletébe. Szóval romlott­
ság mindenütt. Nem is lehetett az más­
képpen ott, hol nehány előkelő család 
hódítások és gonoszság utján óriási vagyonra 
tesz szert, inig a nagy tömeg a hatalma­
soktól várja mulattat a sat és napi kenyerét,
1 ai ezer tehetős polgár mellett több száz­

tizeire megy azok szama, akik a nyomor 
és romlottság fertőjében élnek.

Alig tudjuk elképzelni azt a szem­
kápráztató, inycsiklandoztató fényűzést, mit 
a gazdag rómaiak lakomáiknál kifejtettek. 
Palota-nagyságú kunyhókat, óriás pinezéket 
építettek, melyekben a világ legelső borai 
állót/ak ; a halakat emberhússal — azaz 
késbe bukott tánezosnők, vagy egyébként 
elpusztított rabszolgák húsával táplállak, 
hogy izletesebbek legyenek. Lukullusz sza­
kácsa tudja, hogy ha az ebéd az Apollő- 
terembe szoigáltatik fel, arra 45 ezer fo­
rintot szabad elkölteni, Crassus neje oly 
italokkal itatja vendégeit, melyekben a 
legdrágább _ keleti gyöngyök vannak fel­
olvasztva. Élvvagyó férfiak, élv7vágyó nők. 
A tisztességes nők kora lejárt s a Via- 
Appiá-n ledér hölgyek hajtják fényes 
kocsijaikat, szemérmetlenül hivalkodva eré­
nyeik vásárrá dobálásával A pénz, a gaz­
dagság az egyetlen ezél, melyre férfi és nő 
egyiránt törekszik. A vétket, a bűnt a — 
kor szellemével védik.

A Vezúv által eltemetett s újabban ki­
ásott Pompeji falfeliratai beszélik el, minő 
erkölcspusztulás volt akkor a czivilizált 
világban.

A régi istenek lejárták magukat ; hazug­
ság volt minden: az istentisztelet, a családi 
erény, a törvény s mindaz, ami a társa­
dalom alapja.

E megromlott világ helyett kellett egy 
uj világot teremteni. Uj világosságra volt 
szükség, mely megmutassa az emberiségnek 
a czé.t s a czélra vezető utakat.

_Ez az uj világosság Ő volt, az em­
berin!, ki a názáretki jászolban született, 
ki puszta igével ajkán megrázkódtatta a 
romlott ó-világot előbb, hogy aztán romba 
döntse s romjain egy jobbat építsen.

... Ha clkövetkezik a szent karácsony 
esteje, gondoljatok az emberfiára, aki sze-

Rácz Mihály.
retetet hozott e világra.

A ferenezvárosi mizériák.
— Nagyváradiak panasza. —

Mióta a sertésvész fellépett, annyi rendelet érke­
zett a törvényhatóságokhoz, hogy majd minden darab 
jószágra jntna belőle egy és mégis valóságos zűrzavar 
észlelhető országszerte.

lén akkor nem szolgáltam a vármegyénél. Ab­
ból az egyszerű okból, mert akkor nem volt vár­
megye. Egy este kiürültek az irodák, a hivatal- 
szobák és a tisztviselők nem jöttek fel másnap reggel 
mint rendesen. Mi hajdúk vártuk őket, aztán ösz- 
szegyülekeztiink a vármegyeház kapuja előtt és les­
tük őket az utczán, hátha cl tudnánk csípni egyet 
közülük az íróasztalok mellé.

Délig ott ücsörögtünk, nem jött senki, hanem 
délután jött csak a nagy templom lélől a vén me­
gyei írnok, a sánta Barabás. Felbiczegctt a lépcső­
kön, bement a szobájába a botjáért, amit tegnap 
itt feledett, aztán ment újra kifelé. A legöregebb 
hajdú aztán bátorságot vett magának és a kapunál 
megszólította.

- Barabás ur, hát nem lesz többé hivatal ?
A kis sánta Írnok csak azt várta, hogy meg­

szólítsa valaki.
— Bizony nem, atyafiak. Nincs többé vár­

megye, elfujta a vármegyét a szél. A zsandárkomi- 
szárius parancsol ezután, nem a vármegye.

Istenem, hogy elszorult a szivünk erre a sza­
vakra. Megértettük mi azt mindjárt, hogy/miért 
nem lesz többet vármegye, csak azt kérdeztük meg, j 
hogy velünk a vármegye hűséges cselédjeivel mi 
lesz ?

Hát ami velünk ! — Koplalni fogunk és : 
várjuk csendes türelemmel azt az időt, mikor majd j 
újra szükség lesz a vármegyére.

— Soká lesz az ?
Bizony soká. Azért is mondom maguknak, | 

hogy menjenek még idejében, amerre a szemük | 
viszi, mert bizony mondom, hogy délutánra zsan- j 
dárok teszik ki a szűrüket.

Hogy elkezdtünk sírni, istenem ! Köny szökött 
a szemébe a kis vén Barabásnak is és József, aki 
negyven esztendeig volt kapus a vármegyénél, sírva 
bői ült iá a nagy szürke kapukőre, és egyre azt 
hajtogatta, hogy ő innen már csak holtan mehet el.

Barabás ur aztán megtörölte a szemét és 
mondá :

Nem kell búsulni, emberek! Fesz még 
szőllő, lágy kenyér. Eljön egyszer a mi napunk is...

Hanem bizony az a nap soká jött fel, nagyon 
beleuntunk már az életünkbe, mikor ismét sók 
évvel megvénülve, de fiatalos kedvvel és örömmel 
bújhattunk bele a vármegye sötétkék sárgazsinóros 
dolmányába és elparádézhatunk vállunkon a megye 
czimeres tarsolyával és nehéz rezes kardjával a 
templom előtt, a legelső installácziókor . . . Hanem 
ez már később történt !

Mi bizony összeszedtük akkor hamarosan a 
inotyónkat és útnak ereszkedénk ki jobbra, ki balra 
a vármegye régi házából. Úgy, hogy mikor délután 
eljött a Küvessy adminisztrátor ur egy nagy csomó 
zsandárral, hát nem talált ott egy teremtett lelket 
sem; nem tehettek egyebet, mint lepecsételték az 
üres szobákat és két szuronyos zsandárt odaállí­
tottak a kapus helyére, hogy tereljenek el minden­
kit, aki be akarna ide menni.

Hát ennek a Kövessy adminisztrátor urnák 
volt a leánya ez a szelíd tekintetű, méla arczu 
Vilma kisasszony. Ott laktak szemben abban a 
hosszú, sok ablaku sárga házban. Tele volt 
zsandárral meg katonával mindig az egész ház. A 
szőke, német dragonyos tisztek zongoráztak, dalol­
tak és impertinens szemtelenül udvaroltak a Vilma 
kisasszonynak. Mert. az öreg Kövessy többnyire utón

I volt. Utazott a vármegye egyik részéből a másikba, 
, azt mondta, hogy meg akarja mutatni, hogy a leg­

nagyobb rend a mi vármegyénkben lesz az egész 
I országban. I Iát a katonatiszt urak azt csinálták itt­

hon, amit akartak. A házból nem lehetett őket ki- 
I dobni, mert a császár katonái voltak, a császár 

szolgája volt Kövessy Tamás is, hát nekik jó vi­
szonyban kellett lenni egymással. Vilma kisasszony 
legfeljebb azt tehette, hogy bezárkózott előlük a 
szobájába, kiüzent, hogy beteg. A tisztek pedig 
akkor előfogták a freulein Rózát, a Vilma társal- 
kodoneját és csináltak olyan zongorázást és nótá­
it, hogy elhallatszotta „Vörös Ökörig“, ahol az 
ivóban a zsandarok tanyáztak es egyféle német 
nótát fújtak a zongorázó freulein Rózával.

Vilma kisasszony pedig a szobájába zárkózva 
fejtegetett. Akkor készült cl ez a nagy csomó kép, 
Olvasgatott, ábrándozott.

Ezen a télen vándorszínészek ütötték fel a 
sátorukat a »Vörös Ökör« udvatán. Németek voltak 
egytől-egyi?, de hát akkor olyan világ volt, és az 
tetszett, ami német. Ettől a naptól fogva aztán meg­
változott Vilma kisasszony. Ott ült minden este 'a 
színházban, délelőtt meg elvegyült a színészek és 
színésznők közé a ezukrászda előtt. Tavaszig ma­
iadig itt a trupp, ahogy kitavaszodott, elmentek a 
színészek és elment velük Vilma kisasszony is.
J ényleg, sorsán nagyot lökött és a vándortársa­
sággal megszökött.

Kövessy 1 amás adminisztrátor ur először olyan 
dühbe jött, mikor megtudta a dolgot, hogy zsan- 
dárokat akart küldeni a szökevény leány után. I la­
uem aztán meggondolta az egészet és irt neki egy
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Legutóbb tudatta a miniszter, hogy a sertésszál- 
litást a ferenczvárosi rakodóba korlátlanul megengedi. 
A hónapok óta kereset nélkül tengődő kereskedők hozsan­
nával fogadták a megváltó intézkedést és szállították 
fel a sertésfalkákat szünet nélkül.

Nagyváradiak is részt vettek ebben az országos 
versenyben és amit elbeszélnek, az nemcsak} boszantó, 
de csudálatos is, hogy a fő- és székvárosban meg­
történhetik.

Voltak számosán — ngy beszélik — akiket való­
sággal kifosztottak, mert sertéseik átmázsálásánál hol 
a negyed, hol a fél-suly el lett mérve és fele árban 
erővel elvették tőlük a sertéseiket.

Ha az ilyen visszaélések ellen jogorvoslatot akart 
szerezni az illető káros, nem volt kihez fordulnia ; 
nem volt rendőrség, nem volt miniszteri biztos.

Amig a károsok az intézkedésre jogosított ható­
ságnál jártak, a sertéseket el is hajtották a csalók.

Tömegesen mentek panaszra a miniszterhez és 
ennek lett is foganatja. Két intézkedés történt. 3A rako­
dóhoz rendőrséget vezényeltek ki és biztost rendelt ki 
a miniszter ; a másik intézkedést ismeri az olvasó kö­
zönség : újabb körrel delet érkezett, hogy amennyiben 
a ferenczvárosi rakodóba oly nagy mennyiségben tör­
tént a szállítás, hogy az árakat teljesen lenyomta, ser­
téseket oda szállítani csak külön-külön kieszközlendő 
miniszteri engedély mellett lehet.

Mindezekből az következik, hogy a Biharmegyei 
gazdasági egyesület, keres edelmi és iparkamaránk for­
szírozzák nálunk is az állandó sertéspiacz felállítását 
és csatlakozzanak azokhoz, akik a kőbányai sertés piacz 
deczentráüzáczióját jogosan sürgetik.

Erős meggyőződésünk, hogy a sertés-betegségek 
nem fognak a deczentrálizáczió esetén gyakoriak lenni, 
és ha lesz is járvány, hamarább lehet elfojtani és nem 
akad meg ilyen hosszú időre a kereskedelem.

A fizetés-rendezés és szervez­
kedés.

-- Érdekes adatok. —

A tanács, mint állandó választmány, kapcso­
latosan a szervezeti szabályrendelet módosításával, 
a fizetés-emelés, valamint a szükséges uj állomások 
szervezése kérdésében már teljes megállapodásokra 
jutott ugyan, < de tekintettel arra, hogy ezen fontos 
dolog helyes elintézése csak úgy várható, ha a ja­
vasolt módosításokról es emelésekről a törvényha­
tóság tagjai is részletes tájékozást nyernek, — el­
rendelte, mikép a javaslat kinyomattatván, a bizott­
ság összes tagjainak kézbesittessék, maga a javas­
lat pedig csak a január havi bizottsági közgyűlésen 
legyen érdemleges elintézés végett előterjesztve.

Addig is, mig a sokszorosítás végrehajtható, 
s a javaslat egész részletében közzé tehető lenne: 
az ügy fontossága által vélem indokoltnak, ha a 
javaslatot nagyjában e helyütt ismertetem.

Mindenek előtt ki kell emelnem, hogy a ta­
nács a közelebbi évek alatt némely tisztviselő részére 
engedélyezett személyes pótlék megszavazásának 
indokául azt tekintette, hogy az illetőket addig is, 
mig a fizetések általános rendezése keresztül vihető 
lesz, ideiglenes javadalom-emelésben ez alakban 
kívánta részesíteni, de meg azért is, mert az ille­
tők fizetésének emelése iránt javasolt összeg a 
személyes pótlék összegét minden egyes 
esetben felülhaladja : a fizetésemeléssel egyide­
jűleg a személyes pótlékokat beszüntetendőknek 
mondotta ki.

hétfői értesítő.

A javasolt emelés állásonként következő :
a polgármester részére , ................................  600 frt
a főjegyző „ Oo

a főkapitány „ ................................ 400 *
a tanácsnokok , ................................  300 „
a főmérnök ,, ................................ 700 „

de egyidejűleg 500 frt szem. pótléka megszűnik.
a föszámvevö részére . . •..................  400 frt.
a főpénz-tárnok „ ................................  400 „
az árvaszékih. dnök „ . . .......................  600 „
a t. főügyész „ ................................ 300 „
az I. alkapitány „ ................................  200 „
az I. aljegyző „ ................................ 300 „
az árvaszéki ülnök „ ................................  300 „
az alszámvevö „ ................................  300 „
a közgyám „ ................................ 200 „
a 11. alkapitány „ ................................ 200 ,.
a könyvvezető „ ................................ 200 „
az adópénztárnok „ ................................  300 „
a vámellenör ................................ 200 .,
a mértékhitelesítő „ ................................100 „
a házi pénzt, ellenőr „ ................................ 300 „

de egyidejűleg 150 frt 
tettetik.

személyes pótléka esz bűn-

az adópénzt, ellenőr részére ................................ 260 frt.
a vágóhídi felügyelő „ ................................ 300 „
az alügyész ................................ 200 „
a t. főorvos ................................ 600
a levéltárnok ................................  300

(de egyidejűleg 100 frt személyes pótléka beezün- 
tettetik.)
az I. oszt. fogalmazók részére . . . 200 frt főienként,.
a fogyasztási adó főkezelő . 300
az irodaigazgató . 100

”az I. oszt. rendőrbiztos „ • • . 250 fejenként.
az I. r számtiszt » , . . 250
a fogyaszt, adó al kezelő n , , . 100 ”
a „ „ ellenőr . 100
a II. oszt. fogalmazó „ . . . 200 fejenként.
a II. „ rendörbiztos n . 250
a II. ,, számtiszt n , . . 250 *
községi birós. végrehajtó n . • . 100 ”
kapitányi hív. I. o. irodát. r • • 200

”közigatási „ „ , „ . . 100
v n. „ „ „ . . . 100 n fejenként.
„ gyakornok * • . . 100
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mérnök „ ... 500 „
(de egyidejűleg 300 frt. személyes pótléka elesik.)

a rendőrőrmester részére . . 60 frt.
havi dijas Írnok „ . . . 60 „ fejenként
kerületi tiszti orvos „ . . 500 „
Írnokok „ . . 100 „
fogyasztási adó eljáró „ . .100 „
adóvégrehajtó „ . . . 200 ,
kézbesítő „ . . 100 „
holypénzszedö „ . . 100 „
vámszedő „ . . 100 „
rendőrtizedes „ . . 40
tüzoltó-szakaazvezetö „ • . 60 ”
utmesler „ . .100 „
II. oszt. vámellenőr „ . . 70 „ fejenként
kertész „ • .100 „
hív. szolga . . 60 „ fejenként.

egynek kivételével, a kinek természetbeni lakás adatik.
a lovas rendőrök részére . . . . 60 frt állásonként.
az I. o. gyalogrvndőr „ . . . . 30 frt
a gátfelügyelő „ . . . . 50 „
a becsüsök „ . . . . 180
a 11. o. gyalog rendőr „ . . . . 60 „ állásonként
a tűzoltók „ . . . . 60 „
az utkaparók . , . . 60 „
a III. o. vámellenőrök . . . . 84 „
a légszi sz-felügyelő ,. . . . .100 „
a kertészsegéd . . . .100,,
a lámpagyujtók „ . . . . 24 „ állásonként
a gyepmester n . . • • 140 ,
a halotthordó ,, . . . . 48 _
a halottkémrk . , . . 150 „ állásonként.

Hozzájárult a tanács a tanítók és tanítónők 
javadalmazásának rendezésére vonatkozólag azon 
javaslathoz is, hogy a lakbért be nem számítva

a) a polgári fiiskolánál alkalmazott tanítók 
fizetése, a mennyiben ezt korpótlékkal együtt még 
el nem érné — 900 frtra, —

b) a polg. leányiskolái tanítónők alapfizetése 
800 frtra,

c) az elemi iskoláknál alkalmazott tanítók és 
tanítónők alapfizetése 700 frtra emeltessék; de 
ugyanakkor kimondandónak véli, hogy

azok, kiknek korpótlékra igényük van, ezt 
továbbra is élvezik ;

azok, — kiknek javadalmazása ez idő szerint 
korpótlékkal együtt sem érné cl az alapfizetést, 
— a most meghatározott javadalmazásba előlépnek 
ugyan, de korpótlékuk mindaddig beszüntettetik, 
mig azok hozzászámitásával a jelenleg nyújtott eme­
lést különben is elérnék.

Az iskolai szolgák közül kettőnek bére fejen­
ként 60 frttal, és egynek bérc 48 írttal emeltetik

Végül, tekintve, a közigazgatás némely ágánál 
mutatkozó munka-szaporulatot, a szervezet kiegé­
szítése végett a következő uj állások létesitésését 
javasolja :

kéiő, megbocsátó levelet, hogy jöjjön vissza. Egy 
par sornyi választ kapott :

Atyám !
, »Minden hamis és ámító, csak a művészet igaz 
es való.“ b

Vilma.
Az öreg ur erre azzal felelte, hogy kitagadta 

a leányát és megtiltotta, hogy bárki is nevét em­
lítse többé előtte.

Az öreg Soma elhallgatott. Kérdőleg néz­
tem rá.

— Eddig van, uram.
—- És mi lett belőle ?

Az, ami már annyi sokból. A ponyvasátor 
szellős és meghűlt egy télen. Tavaszra kivitték oda, 
ahol már nem fáj többé semmi. A sziuészdirek- 
tor elküldte az apjának ezt az arczképet, amit a 
leány egy művész tisztelője rajzolt meg. Hogy hol : 
— ibi-ubi.

— Aztán ?
— Többet nem tudok mondani. Akkor azt 

rebesgették az urak, hogy az, hogy a Vilma kis­
asszony meghalt, nem egyéb a sors csapásánál, 
melyre Kövessy ur rászolgált. Hosszú esztendőkig 
■sanyargatta addig is, azután is a vármegyét, a 
eanya nevelését katonatisztekre és egy gaz ven 

ledér leányra bízta; hogy elárulta a hazáját, hát 
megbüntette az isten.

Hervadt örökzöldek.
— A „Hétfői Értesítő“ eredeti tárczáj*. —

Irta: Mandel Viktor.

Hét—nyolez éve .... igen . . . most már 
emlékszem : 88. végefeld járt az idő ; az uj év 
mosolyogva kandikált be a pitvarból, s csöppet se 
bánkódott rajta, hogy a meghalt természet az ő 
elődjét is betakarja szám födelével; mint a gyér- 
mek, rá se gondolt, hogy őt is ugyanaz a sors : 
az elmúlás várja . , .

Deczember 22-ike volt.
Aznap kaptuk ki a bizonyítványokat. Mikor 

lakásomra érkeztem, már az udvaron várt a kocsi. 
A kosztadónk hasztalan kínálta az ebédet, kellett 
is nekem az étel. Örültem mód (elett, s az öröm 
elkergette étvágyamat.

Voltaképem azt se tudtam, miért ürülök ■ 
nem éreztem semmi mást, mint magát az édesj 
névtelen örömet, mely gyermek-koromban mindig 
elfogott, valahányszor útban voltam .haza- felé 
Fokozta örömömet, hogy .otthon, olyan jó volt 
hozzam mindenki, úgy kedvembe jártak. Mindenki 
mosolygott, a ki csak szembe jött velem, még az 
eg arcza is sugárzott, ragyogott, mintha az idő 
epén csak a hazatérő diákok kedvéért tavaszodon 
volna ki egyszerre.

Elindultunk n széles, lankás országúton, csen­
desen ügettek előre a kis madár-husu mokány- 
lovak. Az előbbi boldog, határtalan érzés, mely 
egészen cltöl té szivemet, végre átcsapott az ábrán­
dozásba. Gondtalan szivrepeséssel, aranyos gyer- 
mek-áhitattal szőttem azokat az édes, gyönyörű

meséket amelyek mind a karácsony bűbájos fel,6 
tündére körül repkedtek.

Mint már mondottam, gyönyörű idő volt 
mely a múlt napok nyirkos, zimankó hidegének 
kedves ragyogó ellentéteként hatott az ,:n lelkesült 
kedélyemre. Eleinte az ut szikkadt, barnás földjét 
bámultam, mely a kerékvágás mentén fölhámlott 
egy kissé.

• ■ ■ • Emlékszem, milyen kéjes érzettel lép­
kedtem a megszikkadt, puha lábnyomokon, mikor 

úgy ot-hat éves koromban — átmentem a 
szomszédba játszani. Ezek a jelentéktelen remin,s- 
czencziak ( melyek talán azért nem vesznek cl soha 
mert az agynak nagyon kis helyén elférnek) eleve­
nedtek fel a mint hosszan elnézcgettem a hepe­
hupás, változatlan szürkeséget..................Mennvi
elszállt, szét foszlott hangulat, mennyi ábrándos kép 

! es kedves emlék volt ennek a fölmerült buborék- 
na*, zavaros színjátékéban.

I . .. .. vVtír<: belefáradtam a hosszas szemlélődésbe,
! körülnéztem. A sápadt, kihalt tarlókon ragyogott 

a sajátságos napfény ; a lég reszketett s az egész
tií'/h í H ' Á'U1 ' 1 ’*V mint cbry szi;p, mosolygó 
tetszhalott. A meghalt természet felöltötte az ólét
alurczat, hogy ne profanálja a hazatérő diák szivé­
nek tavaszai.

Azon helyre értünk, a hol a vasút keresztezte 
az országutat ; a sorompók épen nyitva voltak, s
sim-l’CS' n>,,y°kft, zölíkcnvc haladt keresztül a 
■síneken. A kis bakterház keleti oldalához, mely 
szaiaz yadszolő-indával volt behálózva, egy fenyőág

szánták. L jelkép újra visszaterelte gondolataimat
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1 másod,aljegyzői állást 
3 II. o. fogalmazói
1 „ „ számtiszti „
51ir- . ,
1 közigazgatási végreh.,,
1 II. o. irodatiszti „
1 irnoki

1200 frt.
900 „ 
900 „ 
700 „ 
700 „ 
700 „ 
600

1 járv kórh. felügyelői , ................................... ...... "
2 „ „ fertőtlenít. , .............................. 3q,q ”
1 » - áPoldi ....................... . .' .’ 300
3 adóvégrehajtói ......................................... 600 ”
2 adóbecsüsi „ ......................... ^2q *

állásonként! javadalmazás mellett. ' ”

A tervezett fizetés-emelések összesen 34 730 
frt és a tervezett új állások javadalmazása 14,540 
frt, tehát együtt 49,276 frt újabb évi kiadást okoz­
nak, melyből azonban

a) a megszüntetett személyes pót­
lékok czirnén.......................................... 1650 frt

b) a megszüntetett járv. kórh. gond­
noki állás javadalma czirnén....................... frt

c) a mcgürcscdés után megszünte­
tendő mezőbirói állás javadalma czirnén . 450 frt.

d) a megszüntetett szülésznői állás
javadalma czirnén.......................................... 60 frt

összesen : " 234(Hírt 
leütendő ; és Így a város terhére a rendezésből fo­
lyóing tisztán 46936 frt évi többlet kiadás merül fel.

Ragány János.

Téli felolvasások.
N a g y vára d, dccz. 22.

Ahogy a tel beköszönt, Nagyváradon rend- 
szciint megkezdődnek a felolvasások. Különböző 
Körök és társaságok nyújtják ezt a szellemi szó­
rakozást a közönségnek és az eredmény azt mu- 
tatja, hogy a nagyváradi felolvasások színvonalon 
állok es érdemesek a meghallgatásra ; a közönség 
pedig szívesen részt vesz azokon, mert okul és ide­
jét kellemesen tölti el.

Az idén azonban a felolvasások nagyon nehe­
zen kezdődnek. Nem tudjuk, a küszöbön levő me­
gyei es városi választások, vagy a többi politikai és 
tarsadaimi események vonják-e cl a figyelmet, de 1 
tény, hogy a közönség egy része már érdekkel 
varja az időpontot, amelyben egyik, vagy másik 
egyeséhet szokásos felolvasásait megkezdi.

Regebben a szépítés! egylet rendezett igen 
jól sikerűit felolvasásokat, de az utóbbi években 
elmaradtak ezek.

Azután a Szigligeti-társaság vette fel a felöl- 1 
vasasok ügyét és a kereskedő ifjak köre, 48-as í 
népkor szintén érdemeket szereztek ezen ;i téren.

Nmcs kétség benne, hogy a Szigligeti-társa- 
sa£> 'n,n* a többi egyletek vs körök ez idén is 
meg fogják tartani tervbe vett felolvasó üléseiket 
illetőié.; estélyeiket.

Szükség is van erre, mert teli színház hijján

bizony nem sole élvezete van a mi közönségünknek 
A ezu-kuszt sűrűn látogatják ugyan, az orfeumok 
is állandó tanyat vertek Váradon ; ez azonban csep- 
■pet sem örvendetes jelenség és még annál inkább kivá 
natosabba teszt a szellemi táp után való sóvárgást.

:SOk a müvelt- °kos, szellemes 
embet akuktol méltán várhatni egy-egy ügyes, élve- 
ze es felolvasást. Sajnos azonban, hogy az érdek-

ÄÄfff £? Ä
egyen is ugyanazon választ adja: - szívesen felol­
vasok, de majd — máskor.

n-il * CZ !P m?k'y ekry>knél úgy, mint a másik­
éit n r,nia, ..,aZtan a fcloIvasások rendezői el is 
elvesztik kedvüket es türelmüket, már pedig, ha az
keMs T Tu ak‘, d<]lgaÍ mellctt m<% a közügyek- 
\ s foglalkozik, elveszíti a kedvét, akkor má­

zán bajos lesz az egyszer elaludt tüzet újból föl-

A felolvasások ügye csak látszólag mellékes, 
alapjaban es lényegileg fontos, mert a közérdeklő­
dés fokát mutatja.

A közönség érdeke, hogy azok állandóan fen- 
tartassanak.

Dr. Adorján Ármin.

j figyelmeztetését és bírságolását a községi elöljáró<á <• köte- 
j Ességévé teszi, mely kötelesség teljesítése a kevésbé népes 
j községekben is elegendő munkát ad az anélkül is nagyon 

igénybe vett elöljáróságoknak. Hát nagyobb városokban, hol 
a tanulók nagy száma következtében is tömegesebben 
fordulnak elő igazolatlan mulasztások.

Elismerés illeti buzgó kir. tanfelügyelőnket, Sipos Or­
bánt ki migegyrészt a mulasztások csökkentése érdekében 
is minden lehetőt elkövet, városunk különleges vis-onyainak 
figyelembe vételével a községi, különösen a jelen tanévben 
létesített ismétlő leányiskolák mulasztóival szemben az eljárást 
akként kívánja szabályozni, hogy az a növendékek nagy 
száma daczára is az eredményt biztositó módon s az elöl­
járóság, illetőleg kapitányi hivatal nagyobb megterheitetésg 
nélkül legyen fognnatositható.

Elvárjuk a szülőktől, gyámoktól vagy gazdáktól, hogy 
az ismétlő iskolás leánygyermeket rendesen küldik a tan­
órák látogatására és nem adnak okot arra, hogy a törvény 
szigorát kelljen ellenük alkalmazni.

—* —y-
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!OTTHON-KÁVÉNÁZI
a Szt.-László-téren.

A volt „Polgár-kávéház teljesen a

D- ERTLER MÓR
orvos,

sebész, szemész, szülész és gyermekgyógyász ;

lakik: Kispiacz-tér, Weinberáer-liáz.
Rendel d. e. 8—9-ig, d. u. 2—4 ig.
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Az iskolai mulasztások meg­
szüntetése.

Nagyvárad, deez. 22.
Az 1868. évi XXXVIII. t.-cz. 4. §-a előírja, hogy ha 

asziilo gyám vagy gazda) a tanköteles korban levő 
növendéket az iskolától visszatartja, ebbeli kötelességének 
teljesítésére komolyan figyelmeztetendő. És ha az e czélra 
szolgáló erkölcsi eszközök felhasználása sikertelennek bi­
zonyulna be, s a tanköteles növendék az iskolától továbbra 
is visszatartatnék: a kötelességét ekként teljesíteni nem 
akar« szülő (gyám vagy gazda) első Ízben 60 krra 
másodízben 1 írtra, barinadizben 2 írtra, negyedízben 4 írtra 
büntetessék az iskolai pénztár javára. Sőt ha még ezen 
négyszeri büntetés sem térítené a szülét (gazdát vagy 
gyámot)^ kötelességének teljesítésére : akkor az illető iskola­
szék erről a felsőbb i kólái hatóságnál jelentést tesz, mely 
aztán az iskolától visszatartott tanköteles gyermek számára 
a községi hatóságnál külön gyám kirendelését is szorgalmazza 

Az említett törvény végrehajtása tárgyában a polgári 
községek számára kiadott utasítás a mulasztók szüleinek

a karácsonyra. Szemeim a horizonra kiült, ezüst­
én, Iclhőgomolyokon révedeztek. Ujr.i elkezdtem 
szemlélődni, s .szcj>, rózsaszínű vízióimat aranynyal 
törte át a gyermek képzelem romantikája. Vé<űg 
dőltem a ledengelt ülésen, s félig lecsukódott

ingatása közben

Q " »vir „roigar-Kavenaz“ teljesen
O renoválva; újonnan csinosan berendezve. — 0 
o Üzletvezető : Breyer M. Károly. »
o Pontos kiszolgálás, kitűnő italok. 8
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A premontrei rend halottja.
— Két egy koszorú Makrúczy sírjára. —

A > circumdederunt . szomorú melódiája el­
hangzott ... A rendtársak, barátok és tanítványok 
a temetőbe kísérték draga halottjukat, könyezve 
vettek tőle búcsút, s azzal a koporsó a rideg 
földbe stilyedt, magába zárva a mindenkitől tisztelt 
Makróczy Gábort.

A tanítványok kiváló tanarukat, a premontrei 
rend egyik legkedveltebb és legtevékenyebb tagját, 
a társadalom pedig küzbecsűlésben álló alakját ve­
szítette el benne.

Mindcnik fél egyformán érzi a vesztessé" sú­
lyát, s talán felesleges is mondanunk, hogy a pré- 
montrei rend halottja cgyszersmint a társadalomnak 
is halottja.

M a króczy Gábor annak a kiváló rendnek 
volt a tagja, a mely számos jeles nemzedéket ne­
velt fel a hazának és társadalomnak vallás- és fele­
kezeti különbség nélkül s mindenkor a hazafias szel­
lem sugallatától vezérelve. Százan meg százan kö­
szönhetik e rendnek műveltségűk, exisztentiájuk és 
jóllétük alapját, erkölcsi és szellemi kiképezteté- 
siiket. Ez a rend törhetetlen buzgalommal és mély

szemmel a kocsi rithmikus, kéjes r 
öntudatlan felálomba merültem.

Mintha az álezázott tavasz sugárözöne el- 
-ilycdt volna alattam s én messze a felhők titkos 
távolában, boldogan, szabadon lebegtem volna a 
kek amurban ; vakító fényű felhő-résen át egy 
szeraph szállt hozzám, s kezemet megfogva röpült 
velem löl-íöl a magasba. Arcza, testei hullámos 
atyol ruhaja, mint olyan légies, sajátságos átlátszó 
vek vt.lt, mint az cg, ahova egyre fölfelé cmcl- 
"C ^ titokzatos kékségből végre még mindig

szertelen magasban fölöttünk - kibontakozott egy 
körvonalaiban fényes lap, mely semmivel sem volt 
alátámasztva. _ Rajta egy karácsonyfa, s alatta a 
Madonna, karján gyermekével. A kis tableau-! 
,'lona vette korul. Minden olyan kék volt, még a 
.íarác.-mnyfa, meg a Madonna is, melyek a glória 
eilentetebolvaltak ki Szent, végtelenül tiszta* áhi- 
t.Utal fogoztam a szeráph fátyolruhájába ; én is olyan 
R-1CS könnyűnek ereztem magamat, mint ő. Saját­
ságosnak tetszett előttem az ég, nem ilyen mélynek 
képzeltem ; azt hittem, hogy egy egyszerű lap, mely 
a . mennyei glóriát elfödi. Ez az érzés szinte meg- I 
*>oly«att.u már az áhitat magasztos sym,,honiáját, j 
Inno' 3 fc!nse£cs> tiszta csendbe beleszólt egy földi !

— Gyű, te bogár !

Mintha végtelen távolról hallatszott volna ez
I a Var ,szó: eIhalva- belefulva a végtelen csendbe. 

Mikoi letekintettem a határtalan mélybe, elbocsátot­
tam az angyal fátyolruháját és megfoghatatlan gyor- 

I ]sas‘l^a jutottam vissza előbbi helyemre ; megráz- 
I kodva, hirtelen fölnyitottam a szememet &

Mintha abban a pillanatban tűnt volna el az 
! angyal . . . Lelkemre mondhatatlan bánat, csúf sötét 

mélánkból ia borult.
I . Valami mondhatatlan, fájó sóvárgás fogott 
I j'1’ a, uu'É nz isteni látomás egyszerre szétfősz- 
I lőtt. Mintha titokzatos erő ösztökélt volna hogy 
I fölkeressem azt a túlvilág! lényt; pedig éreztem, 

hogy soha, sohasem log többé visszajönni az az el- 
! játszott alkalom.

— Istenem ! hányszor ismétlődött már ez az 
1 érzés azóta ... 1 lány alakban kergetem még mindig 
! azt az isteni álomképet ...

Közeledtünk már a faluhoz ; az alacsony, szalma- 
fedelti házak teljesen kibontakoztak a távolból, csak 
utczát nem lehetett még fölfedezni sehol, nűg aztán 
egyszerre befordultunk az egyikbe. Egy-egy’udvar- 
ból 4—5 kuvasz iramodott utánunk; olyan kár­
örvendve néztem tehetetlen mérgüket; nagyon fél­
tem tőlük, s most is vegyült a kárörvendésbe egy 
kis borzalom. Az utczaajtúkból bamba paraszt ar- 
ezok bámultak ránk ; egy mocskos képű, félmeztelen 
utcza-gycrck göröngyöt dobott utánunk; — Ugy 
bántott ez a méltatlanság, (azt hittem, hogy most 
mindenki tisztelettel tartozik nekem : a hazatérő 
diáknak), hogy szerettem volna azt a kis szemtelen 
sansculottc-ot fölpofozni. A kis fehér falu igény­

telen templománál bekanyarodtunk a »mi ut- 
czánkba.«

Pár jiercz múlva az ablakból édes anyám ked­
ves arcza mosolygott felém. Nem is köszöntünk 
egymásnak; elveszett az az ölelések és csukok 
özönében.

Alig hogy a szobába értem, a kis fehér czicza hí­
zelegve, dorombolva sündörgődzött hozzám ; én 
viszonzásul, még mindig némi idegenkedéssel, meg- 
simogattam a hátát.

Másnap, harmadnap már ugy éreztem magam, 
mintha mindig otthon lettem volna.

Egy napon az enyhe időjárás hirtelen átcsapott 
a legzordonabb, a legszigorúbb télbe. Térdig érő 
ho esett le, a nappal borús, az éjjel tiszta volt, egy­
szóval olyan csikorgó hideg állott be, hogy a ma- 
darák röptűkben fagytak meg.

A borzasztó hideg daczára megindult az ut- 
czakon a betlehemes sereg. A juhászok bajszára 

I nagy jégcsapok képződtek a meleg párától, amely 
a hatalmas bunda alól ki-ki ömlött a csikorgó 
hidegbe. 8

Egy darabig végig hallgattuk a »Menyből az 
angyal« czimü ünnepi éneket, de azután ellát.."at- 
tunk a jegyzőékhez, ahol én: a diák köszöntöttem 
,C, ,.a vlazi§aiiLI‘lt, aki az ünnepélyesen bemutatott 
kitűnő bizonyítványért egy ezüst tallérral aján­
dékozott meg.

A karácsony is, a vakáczió is elmúlt, de az 
,, ne.m engedett. Szegény jó anyám tiltakozott az 

< cn, íogy edes atyám ilyen zord időben vissza 
vigyen az iskolába.
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tudománnyal neveli évről-évre az ifjú nemzedéket, 
hogy hasznos polgárokat adjon a magyar hazának 
és becsületes, művelt embereket a társadalomnak.

Ne adja az ég, hogy csak ilyen szomorú al­
kalmakkor újíthassuk fel a prémontrei rend amúgy 
is általánosan ismert érdemeit, de midőn ez a rend 
gyászol, nem titkolhatjuk el őszinte érzelmeinket, 
a melyekkel iránta viseltetünk.

A kegyelet adóját nem róhatja le szebben a 
társadalom, mint hogy a boldogult Makróczy 
Gábor emlékezetére jótékony alapot létesít 
s igy örökre fennmaradó márványoszlopot állít a 
kiváló férfin sírja fölé, a ki egész életét a tanügy- 
nek szentelte és üdvös munkálkodása közben jutott 
ideje arra is, hogy a társadalom benne necsak a 
tudóst, ne csak a tanárt találja fel, hanem a nemes 
szivű, aranyos kedélyű barátot is.

Valahányszor Makróczy Gáborról megem­
lékezünk, egygyel szaporítjuk azon koszorúk számát, 
a melyek frisen hantolt sírját hei vadhatatatlanul
ékesítik. Gara Ákos.

*
Makróczy F. Gábor.

(A) Öt is kikisértük oda, a hol a boldog fel­
támadás reménysége alatt mindannyian pihenni fo­
gunk egykoron. Nem fogjuk többé látni sem az 
oltár mellett, sem a tanári katedrán, sem a tár­
saságban, sem az utczán, ha csak lelki szemeink­
kel nem.

Koporsóját sokan állták körül, sírjába az igaz 
részvét kisérte, emlékét rendtársai, barátai, tanít­
ványai, ismerősei bizonyára sokáig megőrzik, mert 
megérdemli.

Harminczhárom hosszú éven keresztül taní­
totta a legreálisabb tudományt, a számtant. Szá­
raz tudománynak tartja az ifjúság, melyet a költői 
kedély — mint a milyen a fiatalság kedélye szo­
kott lenni átalában — nem örömest fogad.

Makróczy aranyos kedélye megtudta ked- 
veltetni ezt a száraz tudományt is a fiatalsággal. 
Úgy adta be, mint a keserű orvosságot szokta a 
doktor betegének. Megczukrozta kedélye czukrával, 
bevonta jó szive mézével. A pezsgő humor, a czuk- 
ros kedély, jó szív : elengedhetlen kellékek egy 
mathezis-tanárnál.

Mind ezzel bőven meg volt áldva a megbol­
dogult.

Annak a tanítói rendnek volt tagja, amely 
Magyarország tanügyének történelmében nagy ér­
demeket szerzett magának. Történelmünk nem je­
gyezte fel, hogy a premontrei rend valamikor nem 
híven, nem lelkiismeretesen teljesítette volna fel­
adatait. Az ellenkezőt azonban feljegyezte.

Az oltár mellett papok voltak mindig, türe­
lemmel más felekezetek iránt; a tanítói kathedrán 
terjesztették a tudományt, jó erkölcsöket, szították 
a hazafias érzelmeket, sőt volt rá példa nem egy 
hogy a fehér reverenda helyett katona-ruhát öl­
töttek magukra s a kereszt helyett kardot, szuio- 
nyos fegyvert ragadtak kezükbe a hazáért.

Ennek a derék rendnek volt egyik igen derék 
tagja Makróczy F. Gábor. S amit magára vál­
lalt mint rendtag, azt kifogástalanul teljesítette

Több mint három évtizedig tanítani — nem 
olyan könnyű feladat, mint azt sokan elgondolják. 
Ily hosszú idő megtöri a fizikumot, elfásitja a ke 
délyt, érzéketlenné teheti a szivet.

Makróczy felett mintha megállt volna az idő, 
oly sokáig ismertük jó fizikumával, derült kedé­
lyével, nemesen érző szivével.

A legelső betegség aztán oly hamar végezett 
vele, hogy szinte nem akartuk hinni.

Most már ott pihen a temetőben, a hol a bol­
dog feltámadás reménysége alatt mindannyian pi­
henni fogunk egykoron.

Óra, ékszer és drágakövek.

ERTLER MÁRKUS
ZBémer-tér,

ifj. Kohn Sámuel üzletével szemben.

Uj, legolcsóbb bevásárlási forrás!
EK

Heti sakkszemle.
Rovatvezető: Geazteei Ödön.

Nagyvárad, dccz. 22.
Midőn a »Hétfői Értesítő < rovatot nyit a ne­

mes sakkjátéknak, fontos szolgálatot tesz az egész 
magyar sakkügynek, melyért méltán számíthat a 
királyi játék barátainak elismerésére és hálájára. A ■ 
sakkozásnak más játékok fölött való elvitázhatlan 
előnyeit, szépségeit, finomságait, elmeélesitő tulaj­
donságait ezúttal nem kívánjuk fejtegetni -— csupán 
törekvéseinket fogjuk körvonalozni és programmun- 
kat röviden vázolni. Czélunk a magyar sajtóira- I 
dalomban eddig sajnosán nélkülözött hetenként 
megjelenő sakkujság megalapítása ; czélunk továbbá j 
a sakkjáték kultuszának városunkban és vidékün­
kön való fejlesztése és terjesztése ; de czélunk lesz 
mindenek fölött a nagyváradi sakkozók tömörítése : 
a nagyváradi sakk-egylet, megalakítása.

Szemlénk tartalma a körülményekhez képest 
elég bő és változatos lesz. Feladvány-rovatunk he- j 
lenként egy problémát hoz, felváltva 2 és 3 lépéses

— Csak nem étetem meg a gyermekemet a 
farkasokkal ■— mondogatta egyre és az ő szeretete, 
félelme meghosszabbította az én igazán boldog 
szünidőmet.

Elérkezett az oláh karácsony is, melynek ál­
talánosságából mi sem vonhattuk ki magunkat.

Jókor reggel átjött a szomszédnak a fia s be­
kiáltott az ablakon :

— Lasá me gazda in casá (Engedj be uram 
a házadba) ?

Mi kórusban kiáltottuk neki vissza :
Ve lásam.
Erre aztán rágyújtott a »k o 1 i n d á 1 á s«-ra. 

Soha sem hallottam szebb, magasztosabb, fensé­
gesebb vallási dalokat, mint ezek a »kolindák« 
voltak. A rythmus (trochaiea tetrapodia), a me­
lódia, a tartalom — a mint emlékszem reájuk — 
mind visszatükrözték a föltámadás glóriáját, azt a 
ködös, misztikus fenséget, a mit csak a gyermek­
szív tud átérezni, s a mikor gycrmck-áhitattól át­
hatott, exaltált lelke nem az Istent érzi kö­
zelében, hanem önmagát é r'z i az Isten­
hez közel.

Déltájban a mi házunk közelébe érkezett a 
»turca«. Sajátságos alak volt ez. Egy ember, hosz- 
szu vörös kantust öltött magára, mely a fejét is 
elfedte. A kantus madárfejhez hasonló kerepelőben 
végződött, melyre két fölpántlikázott szarv volt erő­
sítve. A kerepelő, a kisérő zenéhez verte a taktust, 
s az elédobott krajezárokat fölszedegette.

Akkor már csak reminisczcncziákat ébresztett

bennünk ez a —- valószínűleg — mythicus, bolió- 
kás alak. Eszembe jutott, a mint föltérdepelve egy 
ablak előtt álló székre, gyermeteg félelemmel, nagy, 
tágra nyitott szemekkel bámultam az odakint ugrán­
dozó, titokzatos, rémes külsejű >turcá«:t. Jobban 
féltem tőle, mint a kéményseprőtől.

*
Másnap egészen megenyhült az idő.
— Hallod Györgye ! — holnap jókor reggel 

fogjál be, bemegyünk a városba.
így szólt apám és e pár szóra úgy összeszo­

rult a szivem, csak sírni, sírni akartam keservesen, 
hogy ott kell hagyni ismét azt a kedves „otthon“-!, 
ahol engem oly igazán szeretnek.

*
»Az idő, hogy eljár; cserebogár, sárga csere­

bogár.«
Most ismét idehaza vagyok.
Úgy tűnik fel nekem, mintha elhervadtak volna 

azok a gyermekkori örökzöldek: azok a kará­
csonyi örömök. A szivem túláradt egy kissé, a mint 
megrohanták a kedves emlékek, örülni, sírni szeret­
nék, mint hajdan, de nem tudok. Bülcscsé tett n 
tapasztalat, egykedvűségre tanított meg az élet. 
Óvatos vagyok ma, nem tudok nagyon örülni, nem 
tudok kétségbeesni.

Csak egy érzés maradt változatlan : az, ami akkor 
fut át idegeimen, ha drága jó szüléimet ölelem, 
csókolom össza-vissza a viszontlátás pillanatában, i

direkt mattokat kizárólag magyar szerzőktől. Köz­
lendő játszmáinkat a hazai és külföldi legsikerültebb 
e nembeli termékekből fogjuk összeválogatni, llii- 
rovatunkban pedig hétről-hétrc pontosan beszá­
molunk a sakkozást érdeklő mindennemű újdon­
sággal. Végül havonként legalább egyszer hosszabb 
czikkelyt adunk közre a sakkvilágot mozgató ál­
talános elvek és kérdések köréből, hol is véle­
ményünket mindig nyíltan és bátran kimondjuk , 
szóval minden tőlünk telhetőt megteszünk az úgy 
érdekében. A sakkozó közönséget j>cdig kérjük, 
hogy nehéz feladatunkban támogasson.

Huszár
I játszma.

Evans-csol.
Játszották Tinuesvárott 1893-bnn.

Világos: Sötét:
Ki3a József. Mayer György

I. e2 e4 e7 e5
2 H gl- f3 Hb8-c6
3 F fi—c4 F f8 —c5
4 b2 -b4 F c5Xb4
5. c2—c3 F b4—c5

A futár aö—re is visszahúzódba'ik. Morphy F l>4- eá 
mellett nyilatkozott mert kevesebb alkalmat ad világosunk 
a támadásra

fi. 0—0 (17—dfi
7. (12- (14 t*4 X(H
8. c3Xu4 F c5—bö
9. (14—(15 H c6—a 5

10. F hl— b2 H g8—e7
11. F c4 — (13 0—0
12. H hl —c3 H e,7—g(S
13. H c3—e2 e7 - c5
14. V dl—(12 17—í (>
15. K gl hl F c8—"4

Jobb ezen a helyen az elmélet ajánlotta védekezés 
15 . . . F b6— eV, 13 u8—bS-cal kapcsolatban.

16. 11 e2--g3 F gl XI3
17. g2XÍ3 H gl) —e5
18. V (12-—e2 H e5 Xd3
19. V e.2X<13 F Ifi —c7
20. B 11--gl* ) K gB -h8

’) Vi lúgos ügyesen vezelett támadást;ti Ív 1észül.
21. H 83 —hő B f8--17
22. 13 —14 ! B a8 —b8
23. Í4 -f5 b7 —1)5
24. B gl —g4 II a 5 —cd
25. B al­—gl ! !*) H c4 Xb2

*) E pulii vás lőpé.-sel szemben jóformán tehetetb
sütőt hadaró ; a futáráldozat szép és hibátlan.

26. V (13-—h3 V. (18—e7
’ekintetbe jón még V d8 - .17. mire világos szintén ny«

27. H 1)5 f4 V e7 X e4
28. 12- -13 V (1-1X15
29 II 14--R6-1- K htí—g8

Világos a negyedik lépésre mattot jelent.
30. V h3---1)7-j ! K g8Xl)7
31. ß gl- -Ii4—(- V 15 h 5
32. B h4X h5-j- K 1)7 -g8
33. B 1)5 liB matt

Sakk hírek.
Fenti csinos játszmát Kiss József, a nyáron el­

hunyt temesvári táblaiéra játszotta Mayer György 
kiváló sakkozó ellen. Kiss nemcsak derék sakkista, 
hanem úgy a köz- mint a magánéletben kitűnő em­
ber volt. Tisztes emlékezetének kívánunk adózni, 
midőn játszma-sorozatunkat egyik szépen vezetett 
partiejával nyitjuk meg.

A szentpétervári sakkegylet az ősszel lefolyt 
hastingsi sakktorna lőnycrtesci között újabb és 
szükebb körű versenyt rendez. Nevezettek közül 
csak 4 jelent meg : Stcinitz, Csingorin, Lasker és 
Pillsbury. Az ötödik: dr. Tarrasch élfoglaltsága 
miatt kénytelen volt otthon maradni. Ez a mér­
kőzés nemcsak azért nagy jelentőségű, mert a 
sakkjáték négy elismert legerősebb mestere vesz 
részt benne, hanem azért is, mert mindegyiknek 
mindenikkel 6 partiét kell váltania. Távirati tudó­
sításaink szerint az eddigi eredmény : Pillsbury 
megverte l.askert, Csigorin nyert Stcinitz ellen, 
Lasker Csigorin ellen és Stcinitz Pillsbury ellen.

Technikai akadályok miatt, feladványt jelen számunk­
ban n ég nem hozhatunk. Eredeti kőt és' három lépéses 
problémákat, kiváló játszmákat, sakkezikkeket szívesen vesz 
a rovatvezető . Nagyvárad, városháza.

I Kitűnő orpheum
a „CSARNOK“ kávéházion.

I Minden este változatos m űsor. 
I Hideg élelek, kiíiinö italok, pontos kiszolgálás.
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Vadász és fő h erez eg.
— A megtévesztett utón. —

A kiváló és általánosan ismert stíriai iró ; Eo- 
segger P. egy igen mulatságos adomát közölt egyik 
becsi lapban, amelyet hevenyészett fordításban érde­
mesnek tartok a reprodukálásra.

Ft-rencz Károly elhunyt föherczeg — közli a 
•w- J “ — ige" kedvelte Stájerországot és különös 
előszeretettel tartózkodott Mariaczel környékén. Nagyon 
szerette a magános sétákat s igy gyakran kíséret nél­
kül tett kirándulásokat, melyek közben és alkalomadtán 
a hegyek lakóival szívesen beszélgetett. Ezek nem is 
sejtették, hogy kivel van dolguk, mert a föherczeg ’ a 
styriai dialektust igen jól beszélte.

Fgy ilyen kirándulás alkalmával a föherczeg el­
eresztette az utat és egy arra menü öreg paraszttól 

kérdezte meg : merre van Erlaffsee ? A megszólított 
öreg igen szívesen adta meg a kellő fölvilágositást, de 
arra is késznek nyilatkozott, hogy az urat oda vezeti.

Útközben igen élénk társalgás fejlődött ki a két 
gyalogoló között. A föherczeg azt kérdezte társától, 
vájjon ismeri-e Bécset és volt-e már ott ? A paraszt, 
mint majdnem minden vadász, szerette a hazug nagy­
asokat és habozás nélkül válaszolt :

Hogyne lettem volna ! Voltam hát, ismerem !
— Nos, hogy tetszett neked a város ?
— Nagyon jól ! Bár nem olyan lombos, mint 

dariaczel, de azért szép város.
— Ugyan mond csak : nagy lehet-o ? — kérdezte 

vább — a föherczeg egy vidéki ur szerepét játszva.
— Nagy-e ? Nagyobb mint a mi Mariczell-ünk.
—- Nagyobb ? Ne mondd !
■—■ Higyje el ! En életembe soha sem hazudtam.

- Elhiszem 1 Talán a „Burg'-ot is láttad, a hol 
; császár és a herczegek laknak?

Az magától értetődik. IB>j ! ez roppant nagy 
ihz, egészen aranyból van építve és az. ablakok bri 1- 
• »ltokból vaunak csinálva.

— No mondd?
Es az egész udvar vörös selyemmel ki van 

kva, hogy a kövezet az esőtől meg ne ázzék.
- Nagyszerű ! — Hát a szent István toronyban 

is voltál? azt mondják, hogy igen magas ?
-- Természetes, hogy voltam.
—■ Es mennyi idő alatt másztál fel ?
—- Kevés hiány két nap alatt.
— Csak ?
— Mit gondol ? — engem az egész környéken jó 

íegymászónak ismernek.
— Azt mondják, hogy a „Práter is szép?*
— Azt nem néztem meg.
— Miért ?
— Éppen akkor zárva volt.
— Kár ! De azt is mondják, hogy Pécsben a csá­

szárt is meg lehet látni.
— Hát én is láttam !
— Ugyan hol láttad-?
— Az utezán, mikor sétálgatott.
— Hogy néz ki a császár ?
— Hát pompásan ! Egy nagy vörös köpenybe hur­

kolva járkált, fején arany koronával és arany kormány- 
pálcza volt a kezében ; mondhatom önnek : igazi felség !

— En is szeretnék felmenni Pécsbe — mondá a 
föherczeg, — mialatt mosolygott a paraszt hazugságai 
felett.

— Az igazán érdemes.
— Mondd csak, te bizonyosan vadász voltál s 

nem csak egy zergét lőttél életedben ?

Annyit az egész környéken senki sem lőtt,

— Talán atyád is vadász volt ?
—- Hát mi más lett volna ?
— No, no nem minden apa vadász.

Az igaz 1 feleié a paraszt, és egy kis gondol­
kodás után igy szólt :

— Hát az ön atyja mi volt?
Császár, feleié a föherczeg.
Eh, ne tréfáljon — suttogott a paraszt titok­

zatos arszkifejezéssel nőtársához közeledvén — ne be­
széljen oly hangosan! Esetleg meghallja egy zsan- 
d á r s letartóztatja. A múltkor a bátyám is megjárta, 
meg pedig csekélyebb tréfa miatt. Hát önnek van-e bátyja ?

-• Van.
— Mi a foglalkozása ?

- Császár! — felelte a föherczeg.
Mi a manó ? kiáltott fel a paraszt nevetve ; 

gyermekei is vannak ?
— - Hála istennek! Legidősebb a Ferencz fiam.
— Mivel foglalkozik?

•— Császár!
A paraszt majd megpnkkant a nevetéstől.
— Van még egy fiam, folytatta a föherczeg, en­

nek neve Miksa ...
— Talán ez is . . .
— Igen, — folytatólag vágott közbe a föherczeg 

— császár...
— Ilát tudja mit ? az ördög vigye el a tréfáit 1
— Van két unokahngom is . . .
— Nos és ezek ?
— Császárnék.
A paraszt nem tudta tovább tűrni a tréfát és 

úgy elfogta a nevetés, hogy perczekig egy lépést som 
tudott tovább menni. A könyei is hullottak a jóizü 
kaczagástól. Hogy akarja ez az ur öt lefűzni a hazug­
ságban. Végre a kaczagást visszafojtva, kihivólag kér­
dezte utitársától :

-— Hát te mi vagy ?
— Császár lehettem volna! felelt a 

föherczeg egy kissé komolyan, de azért a paraszt megint 
csak nagyot nevetett.

E közben Zell-hez közeledtek, hol a föherczeg! ki­
séret a hosszú távoliét miatt már nyugtalankodva vá­
rakozott. A foherczeget az udvaronezok azonnal körül­
vették és szokásszerint hódoltak, bókoltak neki. A 
paraszt nagyot nézett és ijedtében zöld, kék és p:ros 
szint játszott az arcza.

— Jézusom ! kiáltott fel kétségbeesve.
A föherczeg látván zavarát, hozzá sietett és igy 

szólt :
— Köszönöm a társaságodat, és ha valaha újra 

foljosz Pécsbe es a Prater be leszzárva, kérdezősköd­
jél csak Ferencz Károly föherczeg után . . . majd kinyit­
tatja. Aztán megajándékozta a hazug embert, de a hires 
ottani templomra mutatva igy szólt :

— Most pedig eredj oda és kérj bocsánatot az 
Istentől, hogy nekem annyit hazudtál.

Peréayi Kelemen.

C05000:303G0033C03J000030000000003000

A ~Bazár“-étterernhen
o 
a 
o o

minden csütörtök és vasárnap
b
a

yimm |JU\1 S a tv » C 
u o

Kitűnő ételek és valódi hegyi bo- a
rok ; pontos kiszolgálás. o

ö
O30O02OD30O30OD3CO0CO3C0O0O0r.0ODa5tX)

Nyomorék gyermekek.
Nagyvárad, deczemlier íi2.

Huszonhat övi tornatan itás, soha nem keve- 
| sebb mint 800—1000 gyermekied való folytonos 

közvetlen érintkezés ; egy kis boneztani tudás ; de 
I végül az e m béri j ó a k a r a t, talán jogot adhat 

nekem arra, hogy c kérdésről, lehető röviden, érte­
kezzek.

Kezdjük ott, hogy megcsodáljuk a piros pozs- 
gés falusi leányt, és sajnálkozva nézzük azt az úri 
kisasszonyt, a ki palotában nőtt fel, jó ebédek, 
vacsorákhoz ül, mégis vézna, mégis b e t e g c s.

Nem ám veleszületett egészség, és nem a ve­
leszületett gyengeség az ok e két szervezet kii- 
lömbsége között, hanem a napsugár bősége az 
elsőnél, s a napsugár hiánya a másodiknál.

A falusi leány a nap legnagyobb részét künn 
tölti a szabadban ; a városi gyermek pedig jókor 
reggeltől késő estig egy udvari szobában morzsolja 
a tanóra-rendet ; közbe annyit zongorázik, hogy 
szinte fáradt ; mikor a házhoz vendégek jönnek ő

is beül a salonba — függönyök mögé s csak 
éppen hogy a világ kívánalmának is eleget tegye­
nek, hát minden második, harmadik nap kiviszik 
egy-egy órai sétára, hol a mama, vagy a madám, 
ismét csak az árnyas oldalán vezetgeti.

Tessék összehasonlítani egy, a szabadban, s 
egy, a szobában éveken át növelt — mondjuk — 
pelárgoniát.

Tömör, erős az egyik; nyurga sápadt, virág- 
talan a másik.

Ezer meg ezer szüle gondolkozik úgy hogy : 
a test nő magától is, tehát csak a szellemet kell 
hajtani és hajtani, hogy a világtól el ne maradjon.

Lovainkon a fáradságot észrevesszük, megsaj­
náljuk, pihenni hagyjuk.

Gyermekeink szellemi fáradságát eszünkbe 
sem jut figyelemmel kísérni.

Az a folytonos tanulás nem az egész agyvelőt, 
hanem annak csak egy kisebb csomóját veszi 
igénybe. Azt megértjük, hogy a láb, a kar kifárad 
a hosszas munkában ; az ujjakat reszketés fogja el, 
görcsöket kap a sok zongorázástól ; még a szem 
is fáj, ha érdekesnek tetsző olvasmányból sokat 
élvezünk. Csak az nem jut eszünkbe, hogy az 
agyvelőnek ama kicsiny részecskéje is képes kifá­
radni, mely a tanulás eszközlésére oly kiváltságosán 
van teremtve, mint a láb a járásra, a száj az evés­
re, beszélésre.

Az iskola? Tudományos, derék paedagógusok 
csarnoka, hol az egybegyült atyák, azt a magasztos 
eszmét, hogy p. november 23-án, délelőtt 9 órakor, 
az ország minden iskolájában a harmadik declina- 
tió genitivusáról ; a külömböző nevezőjű törtek 
kivonásáról tanítsanak, vagy a Toldy 16-ik vers­
szakát magyarázzák : fel nem áldoznák az ország 
összes gyermekeiért.

Ehhez jön még, az iskola hiúsága, vagy mond­
juk a tanári képmutatás, meg a szabályrendelet 
után nyomban következő másik, tizedik, századik 
rendelet.

Le kell morzsolni az állandó tanmenetet, ha 
törik, ha szakad !

Ellensúlyozásul ott van a torna és a torná­
szat! kedv fokozására ott vannak már az országos 
és kerületi tornaversenyek. Tovább megyünk. Épí­
tünk tornacsarnokot, hol ismét csak a napsu­
gártól zárjuk el a gyermek csont­
jait!

I Iát még a sok kihagyott irnivaló.
Az iskolák nagy része «modern» padokkal 

van felszerelve. Egyméretü mind, tágas tér jut 
minden gyermeknek. Csak a diák nem egyforma, 
s inig az egyik görnyedve ír a számára szűk isko­
lai padokban, a másikat elfárasztja a k a p a s z- 
k o d á s, mert "az ő apró termete, az ülő és iró- 
támla közötti távolságot nem éri át.

Az ilyen gyermek azután neki f e k s zik az 
írásnak. Gerincz-oszlopa jobbra görbül. A jobb 
oldali bordák kifele dőlnek. A jobb váll folytonosan 
emclkedettebb tartásba jut, s ezt az emelkedést 
elősegíti az, hogy naponta 3—5 klg. súlyú köny­
vet, rekvizitumot kell az iskolába czipclni.

Eddig még hagyján 1 De most jön a kihagyott 
leczke ; a sok irnivaló I Mert a szüle csak azt hiszi, 
hogy a gyermekét akkor tanítják lelkiismerete­
sen, ha annak sok léc z két adnak fel.

Eltekintve attól, hogy a tanítás és leczke fel­
adás egymástól távol esnek ; a gyermek otthon 
amaz asztalnál ir, a melyiken a család ebédéin’ 
s zoko 11.

A család 3 5 gyermeke már magában véve
külömböző nagyságú. Hanem azért ott ülnek az 
egyformán alacsony náciszéken. Egyik jobban ka­
paszkodik a nagy asztalig, mint a másik.

A leczke le van írva ; a jót meg a jelest haza 
is viszi a fin s a leányka 
S a 14 — 15 éves korban 
Dollingerhez, hogy azt a 
gyitsa meg.

Már most kérem, hogyan kívánható az, hogy 
tíz évi csendes, szinte másodpcrczcnkint tartó el­
hajlást heti 1—2 tornázás ; de sőt mindennap 
egy órai leczke 2—3 hónap alatt helyrehozzon ?

Másoknál a picziny gyermekkorban kezdődik 
a gerincz-görbíilcs.

Oka szerintem a következő :
A gyermeket valami változás éri. Elkezd sírni. 

Aünamácska nincs oda haza s a jó pesztra kibontja 
a kicsikét a pólyából, úgy gyügyögteti, s legtöbb- 
nyíre a jobb karon. A picziny gyermek elb idul a 
sok danolástól. Oda hajtja fejecskéjét a jószivü 
cseléd vállára, a ki még akkor is lötyögteti a piczi 
jószágot, mikor az már alszik.

A napsugár nélkül nőtt kis gerincz egy pár 
csigolyája engedni kezd. A gyermek görbül. Nő, 
nő 1 Ülése mindig »sajátságos.« A mamácska szó­

minden időszak végen, 
szalad az édes mama 

görbe gyermeket gyó-
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ongatja is. Későbben az iskola ad enneka gyer­
meknek sok tanulni valót, s a gerinczbajt a 
14—15 éves korban veszi észre az — édes mama !

És a czigány gyerek miért nem görbe ? holott 
azt nem fáslizzák !

Azért, mert napsugáron nő. Puha párnák he 
lyett a gyepen hencsereg. Azt eszik a mit kap, s 
nem a z t, a mi a nyelvet csiklandozza.

Egy másik baj a gyermekeknél a boka termé­
szetellenes állapota.

Nem kisértem meg vitatni azt, hogy ez a bai 
átörökölt tulajdonság-é ?

De azt tudom, hogy egészséges lábbal szüle­
tett gyermek, a későbbi korban nyomorodott el.

A mamácska czugos czipőt vesz a pu- 
binak ! Tudja isten ! annak a felhúzása olyan teke­
tória nélkül megyen.

Ötven eset közül azonban nem a mama, hanem 
ä cseléd, 49 Ízben huzza fel azt a czugos czipőt! 
Ha azt is lassan végzi, rákiátanak.

így azután siett! Boncztani ismerete nincs.

Rendeltetése : az embert gyalulni, faragni, hogy 
haladhassunk ama végczél felé, melyet a bölcsek és 
tudósok > erkölcsi tökély «-nek neveztek.

Emberrel bánni !
Ennél nincs fárasztóbb és háládatlanabb munka.
A Himalaja legmagasabb bérezét is vésője alá 

veheti az ember, alakot adhat neki, egyik évezred 
a másik után temetkezik el mellette, az akkor is 
ott fog állani, még az idő — ez a minden földi 
dolognak örökös ellensége is csak nagy félve mer 
olykor-olykor egy-egy porszemet belőle leőrölni.

Az embernél — az egyik perez munkáját a 
másik perezben elrontja ő maga.

metnie azt a reménységet is mindörökre, hogy 
valaha ő vele találkozzék.

Mint a szülő, ki egyetlen gyermekét veszíti 
cl, mig a koporsót előtte viszik, néma zokogással 
törődik bele a sors végzésébe, de midőn szeretete 
kihűlt tárgyát a sirba akarják leereszteni — a két­
ségbeesés végerőfcszitésével áll ellen — az ő lelke 
is e pillanatban a kétségbeesés végerőfeszitéseként 
szavakban tör ki :

— Nem 1 Az nem lehet 1 
— Nektek újra találkozni kell 1 — hangzik 

vissza lelkében a biztató szó, midőn egy érczes 
hang rezzend őt fel, hogy : a csavargók elő van­
nak állítva s az inspekeziós a rapportkönyvet

1895. deczember 23.

Kitanulhatatlan egy alkotás 1
Mikor javára dolgozol, mikor a legjobbat te- j elébe teszi az asztalra 

szed vele : megbünteted azért, hogy a büntetés fáj­
dalmából megtanulja, hogy azt, a mit elkövetett, | 
nem szabad tenni, feltámad benne a visszahatás, 1 
tégedet tart rossznak, kegyetlennek. S a mint az j szokott rongyos, elziillött alakok ; borzadályt keltő 
ostor pattogását nem hallja, ismét a tiltott után , példái az életnek, mivé süllyedhet le az ember, 
tör. S a mi ennek a gyaluló, faragó gépnek a leg- Arczaikon meglátszik még a mámornak hatása,

Minő tündérvilágról álmodozott az imént . . . 
Minő ellentét tárul itt fel. . . Azok a meg-

A gyermek iránt kíméletet nem érez. Egy pár főbb átka, hogy munkásai egymásután hullnak cl melyet ezen emberek itala — a pálinka okoz. 
erős fogás és a czugos topán minden nagyobb ! mellőle a nélkül, hogy csak egy is elmondhatta 
teketória nélkül fenn van a gyermek lábán ! volna magáról, hogy közelebb jutott ama nagy czél

Az Ízületekben azután valami daganat támad, j felé. Az ] icdig, aki olyan közelről láthatná meg ezt 
Semmi no! Majd elmúlik. A >kis betyár« valahon- | •— mint az a nagy munkás a Nebó hegyormán a
nan leugrott és tagadja. Ó kereste magának stb. 
10—15 év múlva azután szaladunk Dollingerhez, 
hogy ezt a rossz lábat 1 — 2 hónap alatt hozza 
helyre.

így nevelünk tisztelt családok nyomorék gyer­
mekeket 1

Rátkay József.

El 1 Messze az ábránddal 1 Margit emlékét 
c perezben tovább is fűzni bűn ; a gőz, melyet 
kilehelnek, megfertőztetné a szerelmi mámort

Maga elé veszi a rapportkönyvet s gyorsan 
a ki rájuk a büntetést.
Egy névhez érkezik.
Különös játéka a véletlennek, éppen az a név.

&zigány-zene
minden szerdán, pénteken este és va­

sárnap délután

a ,7ÖLDFA“-kávéházban,
Pontos kiszolgálás.
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Ereszd be a tótot
Nagyvárad, decz. 22

Nagyvárad-város monumentális épületet emel­
tetett a m. kir. reáliskola részére. Az építkezés — 
a polgári iskolát nem számítva — legalább is 150 
ezer írtba került. Minthogy pedig a város az ipa r- 
iskoláztatás czéljaira külön helyiségekkel 
nem rendelkezik, felterjesztést intézett a kultuszmi­
niszterhez a város által építtetett reáliskola nehány 
tantermének ipariskolai czélokra való átengedése 
jránt.

A kél elmet a miniszter egyszerűen 
elutasította azon indokolással, hogy az ipa" 
rostanonezok a reáliskola uj bútorait veszélyeztetik. 
Szóval: félti azt a gombot, melyhez a kabátot a 
város készitteté.

Időszerű lenne a miniszteri kegyes leirat fel­
olvasása alkalmából a törvényhatóságnak vala­
melyik telkét az iparoktatás czéljaira emelendő 
iskolaépület helyéül fölajánlani s felkérni a minisz. 
tér urat, hogy némi viszonzásul a reáliskola épít­
tetésével hozott nagy áldozatért az ipariskola épít­
kezési költségét — mi 40—50 ezer frtnál többet 
alig igényelne — fedezné.

Az ipari érdekek támogatása sehol sem indo­
koltabb mint városunkban s ha e téren alapos 
munkát akarunk végezni, kezdjük a dolgot az is-

kanaánt — ki tudja, mikor születik ?
De nem is csuda.
Mert az a harcz, mely a hitrege tanítása sze­

rint már az első emberpár családjában kiütött, azóta melyről csak az imént ábrándozott 
folyvást tart, s nem hogy csappant volna, hanem i Az nem az 1 
minél inkább növekszenek az emberek számban, Hogy is lehet ilyet gondolni ? !
annál erősebbé válik s nagyobb arányokat ölt. Sőt Hátra sem nézve, kiáltja a nevet s
maga az a modor sem változott azóta semmit, me- lonczjegyző-könyvet vesz elő.

egy to-

koláztatáson. y

A viszontlátás
A .Hüllői Értesítő“ számára irta : Nagy Lajos. _

Készen van minden akta, csak a rapportköny­
vet várja a fogalmazó.

Mig azt behozzák, abból is csak egy pár perez 
van már hátra.

Milyen jól esik ez a kevés idő. Legalább ez­
alatt megszűnik járni az a gép, melynek egyik nap­
számosául szegődtette őt is a sors, s egy kicsit ő 
is megpihenhet.

Sajátságos egy gép is ez !

lyct a harezban álló felek használnak egymás ellen. 
Hisz az emberi természet most is ugyanaz, mint 
kezdetben ; a szenvedélyek, melyek az első ember­
párban keltek életre, ma is csak azon módon hul- 
lámzanak, mint ő bennük . . .

A szer, mely a harcz okát orvosolni képes 
lenne, ki tudja melyik érez gyomrába, vagy világ­
rész füvei közé van elrejtve, a harcz tehát napról- 
napra ismét felujul.

Gyalulni, faragni pedig azt lehet — a mi van, 
■gy a gép sohasem végezhet többet, s az eredmény 
mindig ugyanaz, s a következő nap is ugyanazt a 
munkát teljesíti, csak a szereplő alakok külön­
böznek.

Ez örökösen egyhangú s hozzá háládatlan mun­
kában hogy ne esnék hát jól a fogalmazónak, ha 
egy kicsit a gép mellé leheveredhetik.

Lehet, hogy talán másra nézve éppen c pár 
perez volna a legnyugtalanítóbb, a ki alig várja, 
hogy az alakok külőnféleségét szemlélhesse, kiknek 
arczaikról néha egy egész történetet lehet leolvasni.

De őt az alakok újdonságának ingere nem 
nyugtalanítja, annyira megszokta már ezeket. Ő 
ezt a kis pihenést másra használja fel.

Lelke most egészen másutt jár.
O is ember, a szeretet az ő szivében is rést 

vert , . . csakhogy mig más ember szivében a sze­
retet azt a rést azért vágta, hogy azon a boldog­
ság bemehessen, az ő szivéből azon az kisuhant...

Margit, a kedves Margit, ki nála a szeretet 
kalapácsát az első ütésre mozgásba hozta, mig ő 
távol járt dolgozni, küzdeni azért, hogy minél ha­
marabb eljöhessen az idő, midőn őt magáénak 
mondhatja — eltűnt.

Hasztalan kérdezősködött az ismerősöktől, 
hiába kérdezte meg a falu minden lakóját, senki 
sem tudott választ adni, melynek nyomán csak 
kereshetné is. S most, midőn reménysége haló fél­
ben van, hogy elbúcsúzzék tőle — mielőtt attól 
örökre megválna —• felidézi gondolatában azokat 
a tárgyakat és eseményeket, melyek őt Margitra 
emlékeztetik.

Mint ködfátyolkép jelenik meg előtte a kis 
ház, melynek eresze alatt annyi gondtalan órákat 
töltöttek; a csergő patak, melynek partján szed­
ték a vadvirágokat. Leikébe visszahozza a perczct, 
midőn Margittól először válni kellett, hogy a szom­
széd városba vigye apja tanulni ; s újra átélte azo­
kat a napokat, melyeken annyi küzdelemnek és 
bánatnak volt részese. Elvette tőle a sors szülőit • 
egyedül állott a tenger áradatban, de a hullámok 
fe ett egy alak jelent meg előtte, kitűzött czélja 
felé mutatva — akkor elcsendesült minden, sőt 
ujult erővel folytatta tovább a lankasztó küz- 
delmet.

Most itt van — a révpartnál. Most itt kitárt 
karok fogadják. O nem zúgolódik ez ellen, ő csak 
egy parányi fényt óhajt, mely áttörje azt a sűrű 
ködöt, mely Margitot tőle eltakarja . . .

Az a fény sein gyűl fel sehol
Meg kell hát semmisíteni azt az egyetlen 

szálat is, mely őt Margithoz fűzte ? El kell hát tc-

De minő csodálatos ? . . . Mintha a hangja 
is az övé volna.

Hirtelen a csavargó szemébe néz .... s úgy 
tetszik neki, mintha c két bágyadt szem tükrében 
annak a kicsiny falunak házacskáját látná, melynek 
eresze alatt ábrándja tárgyával — Margittal annyi­
szor cljátszadozott . . . Lelkének húrjain egy fájó 
rezgés vonul át, eltűnik előle minden, s nem tudja, 
hogy a világ forog-e vele vagy agya bomlott-é meg ? 
A fájdalom lebilincselve tartja nyelvét, csak kezé­
vel int, hogy eresszék^ el . . . Azután beteszi az 
ajtót, midőn már senki sincs körülötte, leborul a 
toloncz-jegyzőkönyvre, s görcsös zokogásban adja, 
ki ábrándjának utolsó akkordjait.

* *
Azóta sok idő telt cl.
A fogalmazóból magasabb tisztviselő lett. Szor­

galmas és tehetséges embernek ismeri mindenki.
Csak az a kár — mondják —- hogy nem nő­

sül meg. Pedig milyen jó parthie-ra tehetne szert. 
Bizalmas ismerősei sokszor tesznek is előtte ilyes­
miről említést, de ő olyankor elkomorodva azt feleli, 
hogy abba az idő már beleszólt, neki hivatalának 
kell élnie, s annak is szenteli minden idejét.

Valódi rendőrtisztviselőnck termett —• jegyzik 
meg róla kit sem pénz, sem a mi a legszigo- 
íubb embereket is eltud olykor-olykor tántorítani 
—- az asszony — sem képes az egyenesség útjá­
ról eltéríteni. S mikor az asszonyok a szép, daliás 
alakú rendőrhivatalnokot meglátják nem állhatják 
meg, hogy azt ne mondják róla, ők ilyen szivü 
embert meg nem láttak, a ki sohasem volt sze­
relmes ....

Pedig erre a künynyel áztatott tolunczjegyző­
könyv tudna felelni, melyet a viszontlátás emlékéül 
oly féltékenyen őriz tárczájában.

Előfizetési felhívás.
„Hétítíi Értesít ö“ czim alatt 

egy heti lapot alapítottunk.
Az eddig megjelent számok igazolták 

annak létjogosultságát, mert a 
pórtfogálái)a fogadta.

E r t e s i t ö‘

közönség

N „II é t o 1 hézagot
pótol az által, hogy altkor jut az olvasó 
közönség kezébe, mikor más hírlap nem je­
lenik meg, vagyis m inden hét f íj n reg­
gel, hézagot pótol továbbá az által is, hogy 
mint t, á r s a d a 1 m i közlő n y n e k
fontos feladata van a 
radi í) o

Kíván • á-osi es nagyva- 
itikai napilapokkal ellentétben

melyek majdnem k i z á r ó 1 n g a 
11 n ]) i politikai e s e m é n y e k k e, 
í o g 1 a 1 k o z n a k —- csak társadalmi ügyek 
illetve a különféle tudománykörök, mtivél 
szelek, ipari, kereskedelmi, közgazdásza-
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kérdések, élethivatátok bajaival foglalkozni 
mindig és mindenkor a független és hami­
sítatlan igazság keresése és érvényesülése 
szempontjából.

Erds meggyőződésünk, hogy az igazság 
érvényesüléséhez csak tiszta eszközök és 
tisztességes hangon tartott tárgyalások ve­
zethetnek : a „Hétfői Értesítő“ 
hangja, modora, tehát csak tisztességes és 
tiszta lehet a jövőben is.

Lapunk egyik kiemelkedő elve a tár­
sadalmi békének megóvása, melyet azonban 
nem az igazság elnyomásának árán akarunk 
érvényre juttatni.

1 iltakozni fogunk az ellen, hogy a csa­
ládi élet szentélyébe, vagy a közélettel ősz 
széfüggésben nem álló magánügyekbe bárki 
beleavatkozzék, de viszont, igyekezni fogunk, 
hogy a nagy közönséget joggal érdeklő ese­
mények az igazsághoz híven kerüljenek a 
nyilvánosság elé.

I örekedni fogunk jövőben is arra, hogy 
változatos, tartalmas lapot adjunk az olvasó 
kezébe.

Nem csinálunk magunknak ezúttal sem 
nagyhangú reklámot, egyszerű n utalunk az 
eddig megjelent számokra.

Az aktuális és ismeretterjesztő czilckek, 
szóval a lap tartalma elég bizonyitékot szol­
gáltatnak arra nézve, hogy a „Hétfői 
Értesít ő" - nek van létjogosultsága.

A „Hétfői Értesítő14 munkatársainak 
névsora :

Adorján Ármin dr., 
Adorján Emil, 
Bodor Károly dr., 
Boziky Gtna,
Dús László,
Dósí Géza,

Krasznainé F. Mari, 
Krúdy Gyula,
Kumlós József dr., 
Lakos Lajos,
Mandal Viktor,
.'agy Lajos,

Edtlmann k/hnyhó-tdr., Parányi Kelemen, 
Erdős Mikra, Racz Mihály főmunkatárs,
Fodor Gyula dr., 
Gyémánt Jonö dr.. 
Grósz Manyiiért dr., 
Gesztesi Ödön,
Gara Ákos,
György István, 
Hajduska Árpád,

Ráikay József, 
Reyány János,
Ráz Mihály,
Sztari I János, 
Sarkad! Lajos dr., 
Sziiádky Imre, 
Vároay Ferencz dr.

Szakrajztanár az ipariskolánál.
Nagyvárad, deczember 22.

Alsófoku ipariskolánknál különösen átéli 
tanfolyamon rajztanitásra állandó szak­
raj ztanári állás szerveztetett még az 1893. év­
ben. Javadalmazása • 1000 irt évi fizetés, 200
irt. lakbér ; egyéb semmi.

Előzőleg a megkívántaié és alkalmazott tan­
erők folyton változtak, a mi hátrányos 
volt a rajzoktatásra és a tanulók előmenete­
lére, ; a szaktanári állás szervezése által az 
czéloztatott, hogy állandó rajztanerő ne 
hiányozzék az ipariskolánál és igy a szakszerű 
oktatás is folytonos legyen.

Most, azonban kitűnt az, hogy jó lehet meg- 
' an az állandó szakrajztauári állás, még sincs 
ii I 1 a u d ó tanerő, állandó szakrajztanár. 
I gyauia a két éven át ipariskolánknál működött 
szakrajztanár lemondott,- mert kedvezőbb, mond­
hatni kényelmesebb, de jobban is javadalmazott 
álláshoz jutott és jelenleg ipariskolánknál ismét 
hiányzik a szakrajztanár, az állandó tanerő ; 
Kénytelenek vagyunk tehát kisegítő tanerőkkel 
úgy a hogy pótolni.

Annak, hogy ez idő szerint ipariskolánkhoz 
a szak rajztanárt állandósítani még nem sikerült, 
egyedüli oka az, hogy a dotáczió aránylag cse­
kély, igv csak szükségből és átmeneti 
a 1 a p u 1 fogadja cl ipariskolánknál a szakrajz- 
tauitást minden pályázó és a mint kedvezőbb

állás kínálkozik, tőlünk azonnal eltávozik, mert 
hiszen szakrajztanárok iránt nagy a kereslet 
országszerte, ellenben kevés a kínálkozó szak- 
rajz-tanerők száma.

Az ipartanodái bizottság folyó hó 16-ik nap­
ján* tartott ülésében megháuyta, vetette a dolgot 
es a határozattá emelte azt, hogy a költségvetés 
kereten belül, de mégis illő s megfelelő javadal­
mazása al állandó szakrajztárul alkalmaztatni 
fogja az ipariskola ez idő szerint igazgatóját: 
Szüts Izsót akként, hogy az igazgatói és 
a szakrajztauári állásokat egyesíti és a két ál­
lasnak fizetését is ; mi utón és módon az egyesí­
tett igazgató szakrajztanári állás fizetése a 200 
frt lakbér-illetményen kívül leend 1300 frt, mely 
egészen a1 apui vétetik a nyugdij-számitásnál, 
ezen felül ötévenkint 100 frt fizetési pótlék is 
biztosíttatni fog részére.

Az ily javadalmazással majd egybekötendő 
igazgató-szakrajztanári állást az ipartanodat bi­
zottság felajánlotta pedig Szüts Izsónak azért,

; mert a nevezettnek ahhoz meg van a qualifiká- 
j c<iója, nemcsak, hanem tőbe egy évtizede már,
I ipariskoláinknál működik mint rajztanár és 

a bizottság meggyőződést is szerzett az ő szak­
képzettségéről, kivá, ló szorgalmá­
ra 1 és 1 e 1 k i i s m e r e t e s s é g é r ő 1. Megfele- 

I lőbb tanerőt keresve sem találhatnánk.
I Szüts Izsó a felajánlott állást el is fo- 
j ffadta azon kötelező Ígérettel, hogy ipariskolánk- 
1 nak állandó kötelékében fog m a- 
I rád u i és annak idején a szükséghez képest le- 
1 morj(l ‘d községi-polgári iskolánál elfoglalt rajzta­

nári állásáról, hogy igy egész erejét, teljes idejét is 
az ipariskola vezetésére s az ipariskolai szakrajz- 
tanit,ásnak szentelhesse.

Az ipartanoda! bizottság a városi tanácshoz 
előterjesztést készül térni az iránt, hogy Szüts 
Izsó lehetőleg mielőbb igazgató-szak-rajztanárnak 
kineveztessék és ezen minőségben véglegesit- 
tmék.

Az ipartanodái bizottság reményű, hogy 
a kir. tanfelügyelő, a városi tanács is közremű­
ködni fognak abban, hogy az ipartanoda! bizott­
ság intancziója megvalósulást nyerjen. Az e 1- 
1 e n k e z ó intézkedés ipariskolánknak érdeke 
ellen volna.

Sztarill János.

E névsornál nagyobb reklámra nincs 
szükségünk és reméljük, hogy az olvasó 
közönség jövőre is támogatni fogja a „Hétfői 
Értesítőt“ nemes szándékában.

Nagyvárad, 1895, decz. hó.
A szerkesztőség.

A heti krónikából.
— Részletek. —

Nagyvárad napról-napra halad, s igy azt is 
megérjük maholnap, hogy villamos vasúton közle­
kedhetnek a váradiak. A héten ismét ajánlkozott 
egy vállalkozó a polgármesterhez intézet levél utján, 
hogy hajlandó Nagyváradon villamos vasutat léte­
síteni, ha a város forgalma igényeli.

*

A mi után annyian sóvárogtak, a mit napo­
kon keresztül izgatottan vártak a nyerni vágyó em­
berek : az osztálysorsjáték főnyereményét a sors­
jegyeket kibocsátó terézvárosi takarékpénztár ütötte 
meg s igy a 60,0000 korona szépen visszagunílt 
abba a szekrénybe, a honnan — voltaképen ki sem 
vették. Milyen praktikus szerencsejáték 1

Egy szerencsétlen fiatal ember, R é t h y Gyula 
segédjegyjő oltotta ki a héten életét. Öngyilkossá­
gát valószínűleg elmezavarból követte el.

*

Erdélyi igazságügyminiszter végre belátta, 
hogy J u s t i c i a számára Nagyvárad igen mizerá- 
bilis lakóhclylyel rendelkezik s ezért leiratában tu­
datta városunk közönségét, hogy a jelenlegi tör­
vényszék helyén igazsá g ü g y i palotát fog 
építtetni. A terveket és a költségvetést akkor fogja 
elkészíttetni, ha a város a leiratban foglalt feltéte­
leket elfogadja.

1 Dietrich J. és Fia t
4 cs. és kir. udvari szállítók l
4 budapesti ezég L

4 Tea-, Rum- és Cognac í
bizományi raktára

i Olas/.i, Pö-utcza, KISS DÁVID urnái í 
4 különlegességi tőzsde mellett. ^
W WWW

D i t r ó i Mór megürült helyére, a kolozsvári 
nemzeti színház igazgatójává a belügyminiszter M e- 
gyeri Dezsőt nevezte ki Megyeri mint rendező, 
színész és színműíró egyaránt bokros érdemeket 
szerzett, s így a kinevezéssel a legmagasabb igényű 
körök is meg lehetnek elégedve.

*

O Felsége a 150 ruthénből álló deputáczid- 
nak csak 6 tagját fogadta s költségesnek és illet- 
lennek nyilvánította eljárásukat, mert olyan nagy 
deputáczióval jöttek Becsbe.

*

Tudvalevő dolog, hogy a belügyminiszter visz- 
szaküldte a nagyváradi kath. kör alapszabályait 
mert nem tudta belőlük kivenni, hogy dr. Schlauch 
Lőnncz^ biboros-püspök elfogadta e a kör védnök­
séget. Erre a bibornok a polgármesterhez intézett 
levelében kijelentette, hogy a kör védnökségét el­
fogadta, mivel a politika teljesen ki van zárva a 
kör működési keretéből.

A »Hétfői Értesítő« is kikelt már egy ízben 
az orpheumok elfen, mint a melyek a közerkölcsi- 
séget és a nemzeties érzést megrontják. A »Ma- 

j gyarországí egy idő óta hivatottan űzi az orpheu- 
I mok üldözését, a mi bizonyára csak a közjónak 
: válik hasznára.

*
. _ A milleniumra nagyban folynak az előkészü­

letek. Csaknem minden nap érkezik valami hir az 
eziedéves kiállítás örvendetes haladásáról. E szerint 
jövő évi május ÍJ, és 20 a között a fővárosi szín­
házban nagy díszelőadások lesznek, a melyeken 
ö Felsége és a királyi vendégek is részt fognak 
venni. A díszelőadásokat természetesen a lehető 
iegnagyobb fénynyel fogják inszczenirozni és többek 
közt »Az ember tragédiáját« is színre hozzák.

*
Irinyi János, a gyufa feltalálója, meghalt. 

A kiváló magyar tudós, a ki találmányával örökké 
I emlékezetessé tette nevet a czivilizaczió történcté- 
; ben, csendes visszavonultságban élt Vértesen, 
j s csak halála alkalmával kapta fel ismét a hir szár- 
j nya nevét. Nyugodjék békében !

*
A hazaszeretet szent tüze még mindig fennen 

lobog a magyar ember szivében. A honvágy nem- 
I csak a költők ajkain él, hanem a külföldön levő 
magyarok nemes keblében is. "Egy magyar szár­
mazású szücs-scgéd Laskovich, öngyilkosságot 
követett el, mert hazáját nem láthatta viszont. *Az 
a körülmény, hogy a szerencsétlen ifjút a honvágy, 
nem pedig a könnyelműség vitte a sírba, kimenti 
végzetes tettéért minden magyar ember előtt.

*

Zichy Jenő gróf, második expediczióra in­
dult a Kaukázus vidéke felé, hogy első utján szer­
zett tanulmányait kiegészítse. A nemesszivü grófot 
barátja! is elkísérték tanulmányútjára.

*

A függetlenségi és 48-as, párt elnöke, Pák- 
s y Gusztáv, valamint I. alelnöke, N a d á n y i Jenő 
lemondtak tisztjükről s teljesen kiléptek a függet­
lenségi párt kötelékéből.

*

Szomorú dolog hogy az orvosok mindig fe­
deznek fel valami uj betegséget, a miről eddig 
senki sem tudott. így legújabban dr. M e n d c 1, 
német orvos azt észlelte egy páczicnsén, hogy a 
végtagjai, továbbá ajka és álla aránytalanul meg­
nőtt. Ez a baj az agyvelő betegségéből keletkezett, 
s dr. Mendel már a gyógyítását is megkísértette 
fris agyvelő adagolásával

A férfiak még csak elviselhetik ezt a különös 
bajt, de mit csinálnak a hölgyek, a kik idomtalan 
lábbal és kézzel nem hódíthatnak ? I , . .

*
A budapesti törvényszék, mint sajtóbiróság 

Holló Lajos és Bartha Miklós országgyűlési 
képviselőket, a kik V e k e r 1 e Sándor volt mi­
niszterelnököt annak idején hirlapvásárlással gyanú­
sították, rágalmazás vétsége miatt 6—6 havi fog­
házra és 1000—1000 frt pénzbüntetésre ítélte.

Útmutató a hirdetésekhez.
Olvasó közönségünk iránti figyelemből betűrendben 

adjuk azon kitűnő és szolid ezégok névsorát, akiknek hir­
dető oiliől bő ért,•■sülért bitet szerezni a legolcsóbb be vásár­
ás 1 forrásokról, vagy azon helyiségekről, ahol a legnagyobb 
kényelem mellett bő szórakozást talál a nagy közönség.
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A hirdetések mind számozva vaunak és igy elég csu­
pán ezen Útmutatót áttekinteni, hogy kikí gyorsan rátalál­
jon arra a forrásra, amely bevásárlási szándékát érdekli. 

Ausländer S. (férfi szabó) 21. sz.
Czeglédy Sándor („Zöldfa“ vendéglő, szálloda) 

fi. szám.
Erödi Herman (ezukrász) 9, sz.
Farkas József (mükertész) 18. sz.
Flegmám? Armin (női confectiú) 20. sz. 
Freyberger Albert (női divat) 23. sz 
Friedländer Herman (divatáru üzlet) 35. sz. 
Grósz Henrik (női confectiú) 7. sz.
Königsberg N. F. (füszerkeresk.) 2. sz. 
Jiraszek és Krausz (mész és tűzifa) 17. sz. 
Ifji Kőim Sámuel (női divat) 8. sz.
Kunz József és társa (női divat). 1. sz. 
Leilnei* Lázár (divatárdiáz) 14. sz. 
Légszeszgyár 30 sz.
Leitncr Márton (női divat) 15. sz.
IHlithetSer Ede (férfi szabó) 4. sz.
Bioskovils A. és fiai (li-ztraktár) 28. sz. 
Meumann 881. (Lévai-palota) kész férfi ruhák 1. sz 
Nemes Süiihály (női confectiú) 3. sz.
Neumann SU. Sándor ("kész férfi ruhák) 10 sz 
Nádor L. és társa (czipő. kalapüzlet) 27. sz. 
Stern Kerman („Korona“ kávéház) 29 sz.. 
Silberätiann Márton (divat,ésrőfös-üzlet 26. sz. 
Szandiíz Adolf (női divat) 19. sz.

Sziládky és társa (férfiszabó) 11. sz. 
Schönberger Herman (csemege-üzlet) 13. sz. 
Stern Ignácz (kész férfi ruhák) 18. sz. 
Silbermann Ignácz (apró hirdetések) 24. ez. 
Ungar Jenő (könyvkereskedés) 5. sz. 
Wallerstein Ferenci (bútorkereskedő) 22. sz. 
Weinstock Ftilöp (ékszerész és órás) 25. sz. 
Weisz Ignácz fia (aranyműves) 37. sz.

Biharmegyei vásárnaptár.
Heti vásárok.

Álinosd, szerdán. M.-Cséke, szerdán.
Báránd, kedden. Margittá, pénteken.
Beél, szerdán. Micske, csütörtök.
Belényes, csütörtök. N.-Bajom, pénteken.
B -Újfalu, csütörtök. N.-Báród, liétfőn.
R.-f’üspökl, N -Lrta, csütörtökön.
B -Böszörmény, csütörtök. N -Szalonta, pénteken.
Cséffa, csütörtök. N.-Várad, kedd és péntek.
Csökmö, szombat. Okány, szerda.
IJerecske, csütörtök. Ökrös, kedd.
Olóazeg, szerda. Piskiilt. szerda.
Éhed, csütörtök. Sarkad, csütörtök.
Ermihályfalva, csütörtök. Sza'ard. szerda.
Feketetó. hétfő. S ent-io'oh. hétfő.
Fél egyháza, estit ríök. Sz. kelyhid, péntek.
Hajdú-Jagas, sznmliat. Széplak, kedd.
Henczida, szerdán. Tense, hétfőn.
M.-Keresztes, szerdán. M -Telegd, péntek.
Kis-Marja, hétfőn. Tnrda, hétfő. i
Katnádi, péntek. Zsák», szerda.
Kötegyán, hétfőn. Vaskóh, szombat.

NYILT-TÉR.

tjj férfi és női divat-bazár,
Fő-utcza (Guttmann-bás)

fiókja,.
Figyelmébe ajánlja a női és férfi közönségnek

gyermekjáték nagyraktárát

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : Sarkadi ígnáci« 
Főmunkatárs : Ráca: RfjaEiáily,

A Etai'ácsony és újév aäital-
mából.

Finom berendezés ; méltó a megtekintésre.
A „Kádár és Kiss“ czág üzlete mellett.

O ♦ HOÓOfO««<* M fi? ♦
* "ÄF* Legszebb és legolcsóbb *

karácsonyi ajándékok
o felnőttek és gyermekek részére Kalenda 
% János Szent Lászió-tori üzletében.

I sx I í ii íi o varrógépe^ %
r ^

■» villanyos csengők és hozzá való bérén- »
* dezések a legszolidabb árak és jótállás mel- % 
£ lett, Kossuth-utcsa (Mezey-ház) fiók- £
•> üzlet. o^ <>

^^*. + **.*^^*.^*.*.*.*1. ^ ... ^ A ^ A A *■ ^ ii n * « ó ^ . e ,1 ■> - ^ A ^ A*'r.

” W ANGOL BÉCSI DIVAT. rr * ^ fi 8 5,-, ff *9
M ,]

:: Férfi- és gyermek-ruha raktár. |:
ül P ky 1 mb m m |r m o-ffi 11 i ü é* w 1 III II 11 M afé SKtil W Ä «íiS Síi A mnsLsá tuáb tíiS JtiSi ÚM, ül j

:| Reumann M. Sándor |: ízléses üivitelßen
Nagyvárad, Olaszi, Bemer-tér, Poynárház, :: s hozzávaló an?a,í:ok

" a .,Magyar Király“ kávéház mellett. íj
•• _______ u
|F Jal- és külföldi szövetek nagv választékban. lg! óriási választélcőan

:: ------ :: 1-ca.plxs.tólc 23

: lit. :k utáni megrendelések pontosan és jutányosán T
;; es.: -öiszíöitetfijtek. H ä fls íBsBtoás áLBERT-nei
J Tel- '.in-összeköttetés. Telefon-összeköttetés F
;,j _ ^ 30 ‘ [I Olaszi, Bazár-épiilet.

O - ---------------------------------- ..
h SBBEt: jmm&B£g&3Si3ilsmst2m,SIá

FRIEDLÄNDER HERMAN
I Nagyvárad, fő-utcza, Gasínó épület

ajánl legolcsóbban

gummi-ezipőfíet,
esőernyőüet,

mindsnnsmű téli keztyükei.
35

„KöRONA“-ká¥éház!
Minden kedden és szombaton 

este

czigányzene.
Minden szerdán este

katona-zene.

e®
SítóL

Hzletfíelyiség■ ms
következtében rendkívüli mélyen leszállított Arakban kapható a már ~>() é#; óta

fennálló

IWeisz Igfaisícz és FI
czégnél Zöldfa-utczán mindenféle

arany és ezüst: ékszerek és zsellérük, m
^Lrjeg-37-zél-z kivonat:

1 aranygyűrű 2 fiától kezdve, I 1 arany láncz 8 frttól kezdve.
If 1 arany fülbevaló 1 frt 50 krlól kezdve. ! 1 arany óva 15 írttól kezdve

_____ 1 ezüst óra 5 frttól kezdve.

Gyémánttá brilliant gyűrűk, karosaitok, továib.í ezüst 
evőeszközök, gyertyatartók stb. sib..

__rendkívüli mérsékelt árakban,
___ Éllllá

Ask .*«&»_
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ZJfCorszafiunG

Heg nagy066 csodája!
A polgári házasság életbelépése alkalmával, mint előre 

is tudva volt, a házasságok igen nagy számban fognak 
történni; előre gondoskodva tehát, mennyasszonyi 
kelengyéket tömegesen szereztem be, amit is potom 
árban bocs áj tom a n. é. közönség rendelkezésére alant 
felsorolt árjegyzék szerint.

LEITNER MÁRTON
d.lvatéxvtliá.ziáL'ban. i--

Nagyv rád, Züldfa-utcza, „Zöldfa“ szálloda kapuja mellett
Egy vég szepességi vászon.................. ezelőtt 7.— most 4.50

„ szepességi solution ..... „ 7.50 „ 5.—
„ szép jsségi kanavász .... „ 6.80 „ 4.90

G személyes damaszka garnitúra ... , 5.80 „ 3.55
'] iszta gyapjú kelme 120 etm. széles . „ —.98 „ —.50

„ ' „ 95 etm. „ . n —.64 „ —.35
Női posztó (Damentuc.il)........................  „ 1.30 * —.80
Jó minőségű szövetek dupla széles . , „ —.42 „ —.25
Divatos Casmanosi barelletek .... „ —.48 „ —.27
Jó mosó divat „ . . . „ —.35 „ —. 21
Flanell bárdiét színtartó............................. —.27 „ —. 16
18642 db „ 10/4 téli gyapjukendő dbja „ 6.25 „ 2.80

986 „ 2 személyes paplan .... „ 4 75 „ 2.50
64 „ matrácz................................ „ 7.80 „ 4.—

1107 ,. pokrócz............................. „ 1.70 „ I —
Ma adékok minden csütörtökön r4 árban árusittatnalc. 

S/iihokellvk és ruliadiszek igen jutányos tubán.
Női és férfi fehér neműek, téli alsó ing és nadrágok, ágy- 
garniturák, függönyök szőnyegek és még az ide fel nem

sorolt számtalan czikkek fél árban lesznek elárusítva.
_______ 15

ÚJDONSÁGOK
az 1895, őszi és téli idényre.

§el- és külföldi női ruhaszövetek a legegysze­
rűbbtől a legfinomabb minőségig.

Most érkezett

conf
újdonságok,

u. m. jaquetek, kabátek, köpenyek, capes stb,

A legixlésettebb női ruhák
elsőrangú erők által készíttetnek el.

SZÁ1DITZ

1©

divat áruházában

tt
**•

♦♦

Nagyvárad, Bemer-tér, Lévay-palota.
Női ruhaszövet-minták kívánatra

mentve.

♦<
:
♦
*
♦
♦
*
♦*
**
♦

♦
♦♦
*
««
«

La.J.Í'DőN.í
v - ;■ v • ;V

WEINSTOCK FÜLÖP
uiüórás, ekszer- és látszerósz 

Nagyvárad, Szt -László-tér 47. bz.
CDiamandi-ház.)

/ ■ ' v

Javít és elad
mindennemű órákat

jótállás mellett.

Nagy választék
arany, ezüst, nicKl, 

álló, inga, keretes, ébresztő, 
párisi, bura, iroda és schwarzwaldi

101\ A fi
1ÉÉ1|1|

Mindennemű
arany és ezüst ékszerek

Valódi G. Rodenstok diaphragma
szemüvegek. ♦

A legfinomabb J
pcrescop üvegek, látcsövek $

és 11
más optikai tárgyak

nagy váasztékban.

in

t

♦
9 ♦

♦ Üzletemben rendelkezésére áll a nagyérdemű közönségnek egy Rqtlenstok-féle *
♦ Eefraktomotei (szemvizsgáló-géj), melynek segítségével egy perez alatt meg- »
♦ tudható mily üveg szükségeltetik. 25 %
h*t*44*44* ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦#*#♦♦♦♦*♦♦♦#*<’♦♦♦♦*♦♦♦♦♦♦«»*# *

ADRIA“ malom raktárai.
Van szerencsénk a l. érdeklíídűknek li. tudomására hozni, hogy gözhenger- 

mulmunk lisztjei, valamint
árpagyöngy és köleshántolo malmunk őrleményei

számára a Szt.-László-téren a ,1 sAKN(1Ku kávéház mellett fö-raktárt és 
Fö-utczán, az Or sólya-.szűk-/ek zárdájával szemben fiók raktárt nyitottunk, 
hol ezek napi árak mellett ka|iliaték.

Midőn a fenti körülményre a t. fogyasztó közönség figyelmét felhívjuk, egy­
szersmind kérjük alanti árjegyzésünket tudomásul venni.

Moskovits A. és ílai.
Uj számjelzés :

_A i; C 0 1 2 8 4 5 (i 7 _ 8__
13.— 13. 12. 12.50 12. 11.50 II. 10.50 10. 9.50 8.70 6.

Régi számjelzés :
A 15 0 0 1 8 3 -I f> ti  7 8 87, 83m 9

13,-13,— 12.— 12,50 12.20 12. 11.70 11.50 11.20 II. 10,50 10, 9 50 8,70 6 —
Korpaliszt J. rendit 7 —, II. rendit 6 —, Fin« >■ korpa 3.80, Durva korpa 3.60, ti

Arpakorpa 4 20. !■;')
Szász kilónként ingyen zsákkal. "W 28 d

Ugyanott naponta kitűnő minőségű élesztő kapható. b

E rovatban közölt hirdetések után minden szóért 2 kr. 
fizetendő.

Preperendiát végzett iz­
raelita nevelőnő alkalma­
zást. keres, közel Nagyvá­
radhoz csakis vallásos 

házban. 2

Ügyes füszerkereskedö 
segéd, ki a rövidáru szak­
mában jártassággal hír, 
november 1-től felvétetik 
15 frt fizetés és teljes el­
látás mellett. 3

Sziláuymegyében egy 40 
kát. holdas birtok jó kar­
ban levő épületekkel öt.00 
Írért eladó. 4

40 éves intelligens nő 
gazdasszony! állást keres.

Egy sz,,1 id. fiatal leány 
ajánlkozik uzukrászdába 

mint elárusitónö. fi

Megvételro kerestetik 
egy jó karban lévő h;lz, 
mely 7J -ot jövedelmez, vé­
telár lehet 10,000—20,000 
írtig. 7

Csinos pénztárosnök 
azonnal alkalmazást nyer­
hetnek. 8

2000 frt óvadékkal ren­
delkező gazdatiszt .meg­
felelő állomást keres. ti

n ** 0=

6| ♦♦

APRÓ HIRDETÉSEK.
Ezen hirdetésekre felvilágosítás kapható

S I X, B E Fi JVL AL N .N I G N A C Z
hirdetési közvetítő és elhelyező intézetében

Nagyvárad, Kapuczinu s-u t c z a 50. s z á m.

Bélyegilleték külön 
fizetendő.

Jó forgalmit szatócs-üz­
let családi körülmények 
miatt azonnal átadandó. 26

Okleveles gépész évi 
állomást keres. 11

Irodaszolitának ajánl­
kozik egy 20 éves fiatal 
ember, ki jelenleg is ily 
minőségben van alkal­

mazva. 12

Csinos kitlsejii 25 éves 
intelligens nő, magános úr­
hoz mint gazdasszony 

ajánlkozik. 13

Román nő előnyben ré­
szesül. Mint gazdasszony 
kerestetik egy földbirtokos­
hoz oly nő, ki 1 2000 írt­
tal rendelkezik. Házasság 
nincs kizárva. 14

KetesVedeloii i kólát vég­
zett csinos kül-ejii nő meg­
fő'elő alkalmazást keres. 25

Kezdő füszerkereskedö 
segéd 8-10 irt havi fize­
tés mellett vidékre keres­
tetik. 17

Egy kitűnő forgalmú vi­
déki vendéglő, mely áll fi 
szoba, étterem, kávéházból, 
családi körülmMiyek miatt 
eladó, évi haszonbér 1600 
forint. 18

Nagy szálloda, mely 
24 elegáns vendégszoba, 
kávéház, étterem, nagy 

tánezterem és melléképü­
letekből áll, előnyös fel­

tételei me’lett bérbe 
adandó. 20

Bihar-, Békés- vagy 
Ilajdumegyében 1000-2000 
holdas birtok bérletre ke­
restetik. 22

Ápolónő, képzett, ajánl­
kozik privát .ápolás ésmasz- 
szirozásra. Értekezni e ro­
vat vezetőjével. 24

Közel Nagyváradhoz jó 
forgalmú üzlet, vendéglő 
vagy tejgazdaság megvé­
telre kerestetik, rendel­
kező tőke 4' 00 frt. 27

Kitünően képzett jog­
hallgató, ki már évek óta 
logla’kozik órák adásával 
és t bb előkelő családnál 
volt, mint nevelő alkalma­
zásban, szabad ideje e né­
hány leczkeórá' keres fő- 
gymnaziuroi, esetleg r<*il- 
vagy polgári iskolai rendes 
vagy magántanulók mellett 
Esetleg nevelői állást is 
elfoglalhatna valamely elő­
kelő családnál. 27

Szakképzett könyi elő 
naponta két órai könyve­
lést, esetleg levelezést. el­
vállal. " 28

A. A. A J*. m. * Jk + -T Iyr ▼ rvTVVT977 »■CKJ
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WALLERSTEIN FERENCZ
BÚTORKERESKEDŐ

Zöldfa-utcza NÄGYVÄRÄDOM Zöldfa-utcza.
A „Zöldfa“ szállodával szemben.

Ajánlja a t. közönség szives figyelmébe dúa választékú, 
mindennemű és legjobb minőségű

kárpitos munkákból álló raktárát,
nemkülönben

m -3
5 o

at

♦♦♦♦♦♦

SCHÖNBBBGEKHERMAN
csemege-üzlete

>. Zöldfa-utcza (Farkas-ház.) NAGYVÁRAD, Zöldfa-utcza (Farkas-ház.)

3 w Mindennemű bel- és külföldi gyümölcsök nagyban és kicsinyben! leiadása. -* 
M Mindennemű füstölt hús áruk, továbbá csemege-borok és likőrök.
£ Mindennemű csemege-sajtok, túró és olmützi kvargli, déli gyümölcsök, tea, 
2 rum es czukorkák, kitűnő ugorkák.
03 Naponta friss kenyér és vaj kapható ! j_3

! ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

■ S

í ! függöny-rámák, hálószoba és ebódlö-berendezések a legegyszerübb- 
I I tői kezdve a legfinomabb stylszerü szilárd kivitelben, valamint a 
I I legkülönfélébb jutta, r'ps, [obelin, talma, ottomán, bourette, creton stb.

szőnyeg-szöveteket,
melyeket eredeti gyári áron enged a t. közönség rendelkezésére. 

Elvállal e szakmába vágó teljes

lakás-berendezéseket,
javításokat és bútorok becsomagolását, úgy helyben mint vidéken.

Legjobb gyártmánya zongorák és pianinok
folyton raktáron vannak.

Tűzmentes vas - pén.zszels:rérL37-els:
a legnagyobb választékban és jutányos árak mellett.

Raktáramból egészen elkülönített osztályban használt 
bútorok és egész berendezések kölcsön kaphatók.

22

Kétségkívül legelőnyösebben
vásárolhatni

E11ÓII1 II. ez ük rá sza ta ►
4 Nagyvárad, Fó-uicza. |
i dvállal és pontosan teljesít mindenféle szakmájába vágó ^
^ megrendeléseket mérsékelt áron. ►

j Vidéki küldeményeknél kitűnő csomagolás, t
* Q

szolid
C~

Ízléses
mi-, Ilii-, és gyermek-

ü
szabott árak mellett

ÍWEljif I AMüj ifi. czógné! 

Nagyvárad, csakis Kishid-fö (Lévay-ház.)

a monarchia minden nagyobb városában.

* Áz előre haladt idény miatt
a legdivatosabb angol és franczia szövetek, selymek, továbbá különös szén választék*

franczia, színtartó öarchetek és flanelek in

mm fél árbaai kaphatók. mm
vi - Nagy raktárt tartok függönyök, valódi brüsseli, Velvet Tanestr 

stb. szőnyegekből és azok tartósáért kezességet vállalok 1 y A x minster

téli alsók, (Hansckild, D. M. C. és gumpoldskirehcni) pamutok, horgoló ezérnák,sziliaío 1 \ r— , v - guuipomsKirenci,állagok, díszek stb. dús választékban kaphatók.
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

Ifi. KOHN SÁMUEL A PROEÉ/r Á
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-----------^^gy^rad., Olaszi,
V^tiii szerencsém a n. é. közönsócr 1» tn/i » ' ' i 

miszerint egy nagyobb csoport angol SsöveteTbit/02”'’ 
vétele a on kellemes helyzetbe juttatott, hogy képes ' vagyok 
- nng ezek raktáromból el nem adatnak - mérték után a 
legjobb szabású és kitűnően kiállított mindennemű

férfi-

ruhát
a készen vett jó férfi ruhánál

§8F“ sokkal olcsóbban '"?Ja§
előállítani.

Miért is tisztelettel kérem a n. é. közönsége:. ho«rv ezen 
nem mindenkor kínálkozó rendkívüli kedvező alkalmat" mer
ragadva, egemet tömeges látogatásaikkal megszerencséltetni 
méltoztassanak.

. Mld<fn ni% a legszolidabb és legpontosabb kiszolgálatról 
mindenkit eleve biztosítok, ajánlom magam

teljes tiszteletre!

Sitit tfi ?iiev Säe»
ferfi-öltöíiyre, valamint téli kabátra és felöltőre való

szövetek
méterenkin* olcsóbban, mint bárhol.

Alapitta tott 1802-be-n.

KUNZ JÓZSEF és TÁRSA
Vászonraktár. Szőnyegraktár.

Cs. és kir. uilvori szadiitok,
szabadalmazott

nagykereskedők és fehámemű-gyárasok 
E Nagyváradi áru-telepe e

Szt László-tér I.
ajánlják dúsan felszerelt raktárukat

női ruha-szövet
és

selyem árukban,
valamint tiszta minőségű

vásznak, asztalnomüek, 
szőnyegek és függönyökben,

Nagy választék j KÖSZ j Nagy választék I

menyasszonyi kelengyékben.
Szállodásoknak ! Vendéglősöknek !

Asztalneműéből árengedmény,
T*8T Árjegyzék ingyen, Minták bérment»e.

is

' *’ ooocxxxx' z xx>;>:>^x x x xxx x>oooéS5
A W

Kész
>------- L^&ffolcsóbo bevásárlási íorrás!

^ s
X
Xe <P> 
ő:^>C
M

rrnői 1 iiU.cx

X ;
<$ , #

ruhás
és

If iáOOR L. és TÁRSÁ-nál
’? 1 Zóldfa-ütcza nagyvárad, Zöldfa-ul

^ I>r. Munk-fó11 ö hazr-épület.
M. ' "

w

M OVO t 6ií

RT féMiÍES4> "WI

olcsó ál

<> az ISSo-öö. évi őszi és téli évadhoz
<0>

Zöldfa-ütcza »agg-várad, Zöldfa-utcza 4§^
I>r. Munk-fó11« hazr-épület 43^

s
4>
<%

é4s>

M áZk »sw legrjoloto gyártmányú
m JT*' /jrej / f /f •'

| | £«fa-, im él Ifiij0ii|iis
W í # a legnagyobb választok és legolcsóbb árak ) ,
>vv , őx\ *v ’/

® S Valódi vadász vízmentes Halina-csizmák. <§►
|f; Camasclmik és valódi orosz Gallosclinik ¥
\v 1 * '* főraktára. "Sfl 18^
írt -tiofo ___. __ %9r

Fleimai ők
11

divattermében

NAGYVÁRAD,
Md.ía-\atcr:a elő.) én..

/•A y

Valódi Jäger tanár-féle alsó ruhák és xninden-
u. fde szövött árukban nagy raktár.

Z ?épfl- és fiu-mgek, nyakkendők gallér és kézelők, valódi 
X 4% ^solbor- fcs kötött keztytik, harisnyák, escernyök, botok # 
X X ißnz ®* sz vartarczák, franczia illatszerek, valódi Emai # 
X X ‘9- kézelőgombok es nyakkendőtűk stb. 48»

*'** * 3arf"jabb valódi angol, olasz és Pless <f 
kalapok főraktára. #

jráezi Loden-kalapok, és sapkák is nana ifF 

___  választékban kaphatók. 27 W
l. 20 W

L#oooc>ooouoeoeoooeoeeeeeeeoier 1 3
kaphatók 

.egolosóbb xevásárlási forrás!
irjoQO* , .tv

<8K
48^
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tartós diósra logslhlmasabb és legjutányosabb tüzelő anyag,

M' idinger és egyéb töltőkályhák fii tértére legalkalmasabb a gáz-coatks,

m®~ Telefon. ~W-

mert <. nehezebb és ez által drágább mile eoaks (Meiler Coaks) sokkal nohe-
zebbeu gyűl meg.

A eoaks ára uáluuk 2 frt métermázsánkint.

££ mássáníxébit
Ila 250 kilés részletekben rendeltet,ik meg a eoaks, akkor tüíétds*- 

Esr. fis őrsre» ijért foásíümz ssáSSifjuEc a város bel-
JJJ területén.
fH*#sí> Gázfogyasztóinknak kedvezményt nyújtunk & cosks vásárlásánál, a
*% mennyiben, ha egyszerre legalább 250 Es *éf rSiüdelnek meg, akkor ||
»o■»o
*»«>■»«>•*t>
*•5-V *<> <*6>

nekik fuvarEsérí nem száoiífustk.
Nagyvárad, 1895. októberben.

SK
Nagyváradi légszeszgyár:

Az igazgatóság.

g| Királyerdői faipar és dobrest-vidaréti vasul-vállalat

•a J1HÄSZEK és KRAUSZ.
Ns.eryváradi képviselőt:

Haris Klór, Staroveczky utcza 42. sz.
Tűzifa-telep :

Várad-Velencze, pályaudvar.
Ajánl HiArai kitűnő minőségit hasábos

cser, gyertyán és bükk tűzifát
nagyban és kicsinyben hálhoz aiállitva

a legjutányosabb árak mellett.
Megrendel Beket elfogad:

a fenti képviselőség Starovecr.ky utcza 42., továbbit 
Kádár és Kiss ftlszerüzlote, Fő-utcza, 
Kádár és Ki»« fiók-ttzieto, Kishidfő,Bémer-tér 
Kitu Dáwid dohányt'zseléje, Fő-utcza 
Tüxifo-telep, Várad-Veleucze, pályaudvar.

lfáilalati »gaxgatóság, Dourest.
Telefon. ~^SHH

mmme^st^ssssa

Legolcsóbb kész féríi-ruha raktár!

Legolcsóbb bevásárlási forrás! ”Üg
Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy 24 év óta fennálló üzletemet ez év augusztus

éta szembe u

a volt Olttcksmann-fólo üzlethelyiségbe helyeztem át,
és azt a mai kornak megfelelőig úgy felszereltem, hogy bármely konkurrencziával szemben versenyezhetek.
Megrendeléseket 34 óra alatt a legolcsóbb a pb an teljesítek es kész áruimat saját műhelyemben 

-egszolidabb hntáz’ozott árak mellett olcsóbban, mint barkói, árusítom.

teljes tisz1 clettel

ern Ignátz, férfi-szabó,

m
*5

U:
o: j
<c
CD
ÍN'

CCl*■<

Becsed pártfogásért esedezem továbbra is, maradok

1.0

Nagy raktár váró s i és u t a z ó b u ~n cl á k h a n. • |
u■ -'Äs‘tL%.u fa.. .v■ faÜ '.

tu
CT I 

=3

‘Külföldi nagy bevásárlásról 
megérkezve

bá1 tu-koduui a t. ez. vevőközüuség becses 
Ili fi"' imét m,:11éktiit árjegyzékemre auual is 

ifai-.i-bb felhívni, mert

t ikerült őszi bevásárlásom
folytán oly

remek és divatos

J±
Cheviot dupla széles mé- K $

térié 30—15 kr. X % ItA ^'ß. ér A
-í ? i ci.■; írvVí V >Angol Cheviot 120 c,:n. M 

széles, méterje 75—80 kr. /■)
Angol Cheviot 135 c.tni iő •)t I, I nrU
széles, nur je tiO - i .10 kr. !V f-»•-• »' vn •' (.«ui.ntz

Xoi posztok 1 s caséíuok . /é u i,,■..,, n,,i,i,...a
divatos sziliekben miije '*{ _____ illil"1'1-______

G2 kr.—1.30 kr.

£\P ij y '

>muJ VHÉihUUltiji

Bémer-tér, Poynár-féle ház.
íl

Legdivatosabb svájezi N' y* 
selymek 90 kr tói leljebb. kf ^
Kamgarn Beige én 5-ki te, ;*( ^

®í?vfrx<rn zps&tet ,

.. A VÁ J r-RBl'A-éií3 ,rk5ßf*P' g.—&

r "FI
kelmék remek válasz-v,s

állok rendelkezésére, melyek úgy takarékos- 
sági, mint a divatnak kielégítő szempont­
ból nagyon ajánlhatók, amiről esetleg bárki 
a legkisebb bevásárlásnál meggyőződhetik.

Kiváló tiszelettel

Silbermann Márton
i) Zöldfa-utca a, 

a Zöldfa-szállodával szombon.

un Vidéki megrendelések nagy 
e*8vigyázattal eszközöltetnek.

1\/Ttkrr nőm fníni/f jl__ ->^ Mesr nem telelő áruk készség­
gel vissza, fogadtatnak,

Z26S

tókban. Ä I 
M I

Legujabli Melita Velour W ^ 
du Nord és Lola bar- w « 
ehettek 1000 féle remek $ (1

O'/lnui/ hzim A'ifi Ae’D ttsziliekben.

Goubelin, Uouret tsSl
. I. r.: „ m W

w

Midőn gazdiig választékú angol és frai.czia kelmék­
kel iieri nde/.ett rakta,romai a t, közönség figyelmébe 

^ ajánljuk, bátrak vagyunk megenilitcni, hogy

B k ül f-51 d 1 e i>iij ab h$
ripsz garnitúrák, füg- w 4 fif ,» » e # „ «,flönyök remek válasz- áf % f /P ff $ /7 $ fi* fd? í^ M á? H

tékban. é I vV d ^ ^ ^ ^ u 6 fi/ ^ I i/f A er £tékban. w u
Legjobb gyártmányú ^ %

Chiiion is yás/cnnemfleLw
nagy választékban nálunk kaphatók éu 
divat haladására —

tekintettel a

m
Dús választék

Plüche harson g,
selyem és zsinórdiszekben. $

a jó munka es ízléses divat
keresztülvitelére a legkitűnőbb erőkkel rendelkezünk

M KW
T3" rí és női Ír és rí J|.? ®

íeiiérnemöek. S ,
Nagy választék g 

csecsemőnek való 
Aj c ,s* * / e t. v /.• h (> fi, Tíi

Szövetek mérték szerinti eladása gyári arakon.
LrVLbW mnjren édesei«! pontosa n teljesítünk

is lit hi f (í /ska l szol (jt'í {u n k

.Inlányos, határozott árak.
ii
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LeynagycLb kue; k,de!mi- os mükertéfczet az országban
n nagyvárad-velcnc2GÍ

r r 7;85 W ül ,* * VI <1 Isi ü1 { éur’á^í
«.</ S),. f /.« «u.

s

Iés rózsa-telep. |
. itrumiy-czim : Virág-csarnok :

Mflkeríés-eü-ttiep Nagyvárad. Nagyvárad, Fö-ntcza (Bazár-épület.)
Lß&~ Teleíon-összeliöttotós. --^y

Elő virágokból 
c s © k í* o k.
Csokrok: Menyasszonyi, 

koszorulányi, báli vagy b;ir- 
im ly alkalmi szép berlini pa­
pírt,artóvni I írttól 3 frtig.

Csokrok: atlasztartóval 3 
Irt 50 krtól G frtig.

Csokrok: a legfinomabb ki- 
vitelben finom selyem tartók­

ons

AiW-'-Av,*? * l’>■ »JÄ

^Sr ' ' • -

-A ban b frttiil í2 frtig, rúzsa-

W->A
; . V-V

fs -r

►:
5
y.

»ik
5
L-i

5

szegfű és Cnméliákbóí, a mi 
I zrlótt !5 2G írtba került. jt-

Csokrok : a legnagyobb ^
mintának, a legújabb párisi vi
minta szerint a legfinomabb 
seiyi m csipke és atlasztartók- 
ka] í3— 25 frtig, a mi ezelőtt 
4C 50 írtba került. 4

Élő virágokból feoss&ruk. *
Koszorúk: igen szép, tartós zöldek és szép virágokból díszítve i—3 frtig. f* 
Babérkoszorúk : ovál vagy kerek alakban, igen szép virágokból díszítve f6

o r; tn ' rS
*- «J : V Ilii L;, * j

f ÍCIIS ts Ff.nclia koszorúk : a legnagy obit mintájúnk a legértékesebb 
es légiim.inabb virágok és jiálina-iombokkal díszítve IC—25 frtig, a mi ez- ^ 
elölt 35—40 írtba került.

1 gy a helybri.i, mint a vidéki megrendelések teljesítésére kiváló gond for- 
dittatik s a pallos elküldéséi 1 s:; valósság vállal! lilik.

A/Onkivnl mintegy uO.GOO drb szemzés által nemesitelt magas törzsű f* * 
l’ÓZSa van készletben, min i zy 600 fajban. Egy éves nemesitésü drbja 35 kr, *
- evt-s kiv: " skoronává:. darabja 60 kr. 60.GG0 drb gyökér nemes (vnr- 
r ■ echt) egy éve? darabja !5 kr, 'J éves kiváló nagy bokrok drbja 30 kr. 
iineyei.,-,.: • • 1 faj és árjegyzék bérmentve kívánatra azonnal megküldetik

<96Äa6<6todSu8fc«iÄ -Sä*

1 UNGAR JENŐ, előbb HÜGEL OTTO |
4 könyv-, roű-, hangjegy-, papír- és írószerek raktárát, |
{§ mini,en 6 szakmába vágó ezikkek dús választékban pontos kiszolgálás és jutányos & 
j« árak mellett kaphatók, "
^ Ljoniian berendezett gyorssajtó-nyomdájában mindeimemli nyomtatványok, u.m. $
Jj nieQhivók, belépti-jegyek, tánezrendek, számlák, látogató-jegyek, árjegyzékek, étlapok, gyász- I 
v je.tntések stb, gyors és izlésteljes kiállítása a legolcsóLb áron feivállaltatik. B ü
€ Vidéki megrendelések pontosan;, eszközöltetnek. &
. J*® ^ w vy w esu 10 Vjgp -tsz VB010 -m ug.

Rendkívüli
leszállított árakban 

leg-tijaTolo

női feiöitőü
kaphatók 3

Nemes Mihálynál
kizárólag Kész női felöltök

áruházúban

,

-’•Á /'t* t.

I

/> i.é •6 . ,'r:f !■w 4
Lévay palota, Köröspart Corsó.

I AUSLÄNDER S. !
^ * elsőrenáii férfi-üzlet ItTag^-váradon. *
s

21 Legímomabb kivitslü
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: í I öltönyök, paletot, körgalléros köpeny«»téli kabátok 1
! 5|| mértéit szerinti meg rendelések mérsékelt áron. t
xill AUSLÄNDER S. Szent-Láss^-térenal,Pekete Sas“ *
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leány-köpenyek

legnagyobb választékban és legjutányosabban U
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női felöltőle áruUiázáToan.

Nagy várad, Zöldía-utcza 34. szám.
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I 1 ’ziet 11 <1 i >' i si'g-Yáltoztiítás!
Van szcri'iiescin ;i t. vevő közönség tudomására hozni, hogy 

oddig a Weinberger-fóle házban í'enuállott

tiszer* és esemeeeárú-kéreskedéssmet
£9

a Szeeit-LászSó-íée1

Zsiga-fundatio épületébe
(Magyar-

mr-
ms

lielyoztem át.

Az eddigi 
kérve, vagyok

és Kert-utcza sarkán)

<zi»es bizalmat- megköszönve

Hönigsherg N. F.

a további pártfogást 
tisztelettel

Első
czipo- fehérnemű

MKk
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FÉRFI-DIVAT ÁRUHÁZ
Nj\GYVAFj\1D.

Zöldfa-utcza, a »Zöldfa«-kávéházzal szemben.
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A EENOVÁLT
X

Kitűnő \

borok.
%V-, V»

^ifeüiaSk»^
/ „ZÖLDFA

a legnagyobb kényelem !!

#

I Kitűnő
%

I borok. ív y"^Säsess®^

ffllfl-

Éttermek, kávéház berendezése
a fő- és székvárosi hason üzletekkel versenyez-

S- A modern kivitelben átalakítóit termek, szobák, egészen újonnan festve és bútorozva.

A renovált

m

.BSElflsai'waraseg’yéEsen
ma a logebgáüsabban és iegczélszerübben berendezett szálloda.

Mélyen tisztelt közönség!
^'em kíméltem költséget, hogy az elavult „ZÖLD F Vf helyiségeit a mai modern igényeknek megfelelőiem 

nr- poeznessem. J ° °
Hogy ezen czelom sikerült, bizonyítják a helybeli lapokban megjelent kedvező tudósítások és a nagy közónsé»1 

■: -merő nyilatkozatai. nJ °
Kitűnő boraim és konyhám ajánlani felesleges, a mélyen tisztelt közönség évek óta ismeri; e helyen csupán a 

to.abbi pártfogást kérem. - 1

Me ^rendelések
LW társas reggelire, ebédekre, vacsorára vagy lakomára

étlap avagy megállapított árak szerint mindenkor elfogadtatnak figyelmesen kiszolgáltatnak.

Kívánatra külön díszes éttermek rendelkezésre államik.
Ebéd és vacsora egy hóra 24 trt.

’9 1: délben 3 fogás (közte egy sült) és vacsora egy foga
étlapról választva.

0t ^P®81 beSöli napok leszámításba nem vétetnek.

as

IFüthető folyosók. Telefon.£ J Zónajegyek válthatók. ►

Minden csütörtökön és vasárnap
Hsiniza Miska és íia zenekarit g;

®SsT Bővebb értesítés a körlevelekben !
Telje, tisztelettel ÖZCglÖdV

a Zöldfa“ bérlője.
©

Nyomatott Lasidy Ármin könyvnyomdájában Nagyváradon.


